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TPy JOBOMHO jak Np1eM Ha COOABETEH CUTHaI1, PAAMO anNapaTtoT
3a rpaannuLLTe aBTOMATCKH ce npedpna Ha cTepeo np1em. Ha
€KpaHOT Ce NojaByBa NPUKa30T 3a CTEPEO NPUEM C.

3a 3auyByBaibe Ha nofeceHara CTaHHLa NPUTUCHETE Ha
€[1HO Off KOMUMHbATa 3a 3aUyBYBarbe Ha Nporpamara 6 3 c.
LLITom Ha npuKkasoT ce nojasar e ,,PR“ kako v bpojoT Ha
13bpaHoTO KONue 3a 3auyBYBatbe Ha Nporpamara, CTaHuuara
€ 3auyBaHa.

MoxeTe aa 3auyBate 5 UKW-ctanuum n 5 MW-ctaHuum.
BHu1MaBajTe, Beke 3adhaTeHOTO MECTO 3a 3auyBYBatbe Ke ce
3aMeHM CO HOBO NOCTaBeHaTa PaAMo CTaHMLA JOKOMKY
ofiHOBO M3bepeTe.

3a penpoayKuyja Ha 3auyBaHaTa CTaHULA NPUTHCHETE
KpaTko Ha COOAABETHOTO KOMue 33 3aUyBYBarbe Ha Mporpamara
6. Ha np1KasoT e HeKOMKy CEeKYHAM ce nojaByBaart ,,PR“ kako
1 6pojoT Ha 3auyBaHarta nporpama.

MpuknyuyBatbe Ha HAABOPELUHH ayAHO H3BOPH

[NoKpaj BrpaaeHoTo paaro MOXe Aa ce penpoayLupaar
Pa3nnyHu HaaBOPELLHM ayan0o U3BOPHU.

M3BageTe ro 3alITUTHOTO Kanaue Ha ,AUX IN“-oTBopoT 16.
CraBerte ro aronH1ot 3,5-mm-npuknyuok Ha AUX-kabenot 17
BO OTBOPOT (MOTMEIHM ja CMKaTa Ha rpadhuKaTa CTpaHHLa).
[Mpuknyuete ro ApYruoT Npuknyyok Ha AUX-kabenot Ha
COOZIBETEH ayA1O U3BOP.

3a penpoayKumja Ha NPUKNYYEHKOT ayaAuo U3BOP,
NPUTUCKA]TE Ha KonueTo 3a M3bop Ha ayano U3Bop ,Source™
11, noneka Ha npukasoT f Ha ekpaHoT He ce nojasu ,AUX®.

3apaju 3alTUTa 0} HEUMCTOTUM NOBTOPHO CTABETE 0
3aLITUTHOTO Kanaue Ha ,AUX IN“-otBOpOT 16, 0TKaKo Ke ro
13BaauTe NPUKIYyUoKoT Ha AUX-kabenor.

Mpukas Ha Bpeme

Papuo anaparoT 3a rpagunuLuTe pacnonara co npukas Ha
BPEMETO CO OAIENHO HAMOjyBatbe CO eHeprija. [LoKonKy BO
nperpagara ce CTaBeHu pesepBHu batepuu co JoBoNeH
KanauuTeT (Buam ,CtaBarbe/MeHyBatbe Ha batepuuTe 3a
pesepBHO HanojyBatbe”, cTpaHa 123), BpemMeTo Moxe fia ce
3auyBa, iypu 1 JOKOMKY PaA1o anaparoT 3a rpaaunuLLTe e
UCKNyUYeH OfI HaNojyBakEeTO CO EHEPrUja NPEKY MPeXeH
NPUKNYYOK Unu batepuija.

MopecyBatbe Ha BpeMeTo Ha YUaCOBHUKOT

- 3ajaronogecute BpEMETO Ha YaCOBHUKOT NPUTUCKAjTE HA
KonueTo 3a nofiecyBatbe Ha Bpemeto @ 10, fofieka bpojot
Ha YacoBM He 3aMoyHe Aa Tpenka Ha NPKUKasoT e.

- TpuTHCKajTe Ha KonueTo 3a npebapyBatbe HaHanpen PH 9
0f1H. KonueTo 3a NpebapyBarbe HaHasaz 44 8, noneka He
Ce NPUKaXe TOUHUOT HPOj Ha UacoBy.

- 0OpHoBo npuTHCHeTe Ha konyeto @ 10, Taka WTo bpojoT Ha
MUHYTH Ke NOUHe [1a TPenKa Ha NPUKasoT e.

- [puTrckajTe Ha KonueTo 3a npebapysatbe HaHanpea MM 9
OfIH. KONueTo 3a npebapyBatbe HaHasap |44 8, nofieka He
Ce NMpUKaxe TOUHKOT bPOj Ha MUHYTH.

- [putucHeTe Ha konueTo @ 10 no TpeT nar, 3a Aa ro
33uyBaTe BPeMETO Ha YaCOBHUKOT.
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CoBseTH npu pabotetbeTto

HanomeHu 3a onTHManHo KopucTeme Ha 6atepunte
3awTuTeTe ja batepujara o Bnara v Boaa.

Cknagupajte ja batepujata BO rpaHuLM Ha TeMnepaTypa of
-20°C po 50 °C. He ja ocTaBajTe batepujata Ha Np. BO
aBTOMOBMNOT NETHO BpeMe.

Hogara batepuja unu batepujara Wo He e ynotpebyBaHa
noAonro Bpeme, NoaHata jaunHa ja AOCTUrHyBa no okony 5
LIMKNYCH Ha NOMHEHE U NPA3HEtbE.

CKpaTeHoTo BpeMe Ha paboTa o NoNHereTo Nokaxysa, fexa
batepujata e nOTPOLLIEHA U MOPa fa Ce 3aMeHH.

BHWMaBajTe Ha HanoOMeHKTe 3a OTCTPaHyBakbe.

Dedexr - MprunHKu 1 nomow

Paguo anapatot 3a rpagunuiuTe He (hyHKLHOHNUPa

Hema HanojyBatbe co CraBeTe ro MpexH1oT

eHeprija HanojyBay W NPUKNYUYOKOT Ha
YPEaoT OfiH. HAMONHETHOT
akymynarop (LienocHo)

Paguo anapatot 3a lMouekajTe gopeka paguo

rpagunuLLTe e NpeMHory anaparoT 3a rpafunuLLTe He
TOMON UMM NPEMHOTY NafieH  ja nocTUrHe paboTHata
Temneparypa
Papuo anaparot 3a rpagunuwTe He hyHKLUOHUPA NPH
MpEeXHO HanojyBatbe
MpeXHHUOT Hanojysau unu
NPUKNYYHKUOT Kaben e
nedexreH

MpoBepeTe M MPexHUOT
HanojyBay 1 NpUKMyuHUOT
Kkaben 1 JoKonKy e noTpebHo
3ameHete 1

CraBeH e norpeLueH MpexxeH KopucTeTe opuriHaneH

Hanojysau Bosch MpexeH HanojyBau (Ha
pacnonarate U kako
pesepBeH aen)

Papuo anapartor 3a rpagunuwTe He (PYHKLUUOHHUPA CO

barepun

KoHTakTuTe Ha batepujatace McuucTeTe ru KOHTaKTUTE HA

M3BaNKaHu barepwujara; Ha np. noBeKe
naTv BMETHETE ja U u3BafeTe
ja batepujata, eB. 3aMeHeTe
ja

[ectekTHa batepuja MeHyBatbe Ha batepujata

AkymynaTopoT e npemHory  [louekajte fogeka

TOMON OfH. NAAEH barepwujaTa He ja JOCTUIHE
pabotHata Temneparypa

Papuo anaparor 3a rpagunuLiTe oAeHaLl OTKaxXan

MpexHuoT HanojyBau ogH.  CTaBeTe ro npaBUIHO 1

aKyMynaTopor He ce LLeNoCHO MPEXHUOT

NPaBUHO OfiH. LLENOCHO HanojyBay

BMETHaTH O[1H.aKymMynatopot

Bosch Power Tools
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Mpuunna Momow
Now paguo npuem

Mpeuku of apyrv ypeau unu - MNoctaseTe ro paguo

HenoBONHO MeCTO Ha anaparoT 3a rpafunuLLITe Ha

nocTaByBakbe Lpyro MecTo co nofobap
npHUeM OfH. Ha NOronemMo
pactojaHue of Apyrute
€NEKTPOHCKN YPeau unu
NPUKNYUHULK

Mpeuku Bo NPUKa30T Ha BPEMETO

Pe3epsHuTe batepum 3a 3ameHeTe v pesepBHuTe

YaCOBHUKOT Ce NPasHH batepuu

PesepsHuTe batepuu ce CraBeTe v pe3epsHuTe
CTaBeHM CO NorpeLLeH BaTepuy co npaBunex
nonaputer nonapurer

[lokorKy co HaBeleH!Te NOMOLLHU MEPKH He ycreeTe fia ja
OTCTpaHWUTE Npeukarta, KOHTaKTMPajTe ja OBnacTeHara
cepBucHa cnyxba Ha Bosch.

OapxyBatbe U cepBHUC

OppxyBatbe U UnCTebe

OppKyBajTe ja uMcToTaTa Ha PaAKUo anaparoT 3a rpafunuLITe,
3aja Moxe aobpo 1 be3beaHo fa pabotute.

M3bpuLLeTe rM HeUMCTOTUMTE CO BNaXkHa Meka Kpna. He
KOPUCTETE CPEeACTBa 3a UACTEHE UKW PACTBOPU.

CepsucHa cnyx6a U coBeTH NpH KOpHUCTetbe

CepBucHara cnyxba ke oaroopu Ha BatuuTe npaiatba B0
BPCKa CO NonpaBKaTa 1 04pXKyBarbeTo Ha Balumot nponsson
KaKo W pesepBHUTE [ienoBu. EKCNNosuBeH LpTex 1
MH(OPMALMK 33 Pe3ePBHU AENOBH Ke HajaeTe Ha:
www.bosch-pt.com

TvMOT3a COBETYBatbe NPH KOPUCTEHE Ha Bosch ke BU noMorHe
[DOKOMKY MMaTe Nnpallarba 3a HalluTe NPOMU3BOM U ONpema.

3a cuTe npaluarba U Hapauky Ha pe3epBHU 1enoBu, Be

Monume Hasegete ro 10-uudpeHnot bpoj oa cneundmkalimo-

Hata n/104Ka Ha pagno anapaToT 3a rpagunuiiTe.

MakepoHuja

[.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuKk 47Hb, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowrTa: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
UuTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

Tpancnopt

Nutym-joHckuTe batepuu nognexar Ha baparbata Ha
3aKoHOT 3a onacHu Matepujanu. batepuute Moxe fa ce
TPaHCMOPTMPaaT caMo Of} CTPaHa Ha KOPUCHHKOT, be3
notpeba of AONONHUTENHN KBaNU(HUKALKK.

Tpy1 NPeHOC Ha UCTUTE Of CTpaHa Ha TPeTH n1ua (Ha np.
BO3YLUEH TPAHCMOPT MK LINEAULM]A) HEONXOAHO € fia ce
BHMMaBa Ha cnewujanHuTe HanoMeHu Ha ambanaxara 1
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03HakuTe. Bo TakoB cnyuaj, Np1 NoAroToBKara Ha nparkara
MOpa [ia Ce NOBMKa eKCNepT 3a ONacHKU CyncCTaHUuU.

TpaHcnopTupajte 1 batepumrTe camo AOKONKY KYKULITETO €
HeoLlUTeTeHO. 3aneneTe r'M OTBOPEHMTE KOHTAKTH M CNaKyBajTe
ja baTepujaTa Ha TOj HAUMH LUITO HEMa Jia Ce ABUXM BO
ambanaxara.

Be MonuMme BHMMaBajTe Ha eBEHTyanH!Te [ONONHUTENHU
HalLlMOHANHW NPOMHUCH.

OtcTpaHyBame

Panvo anapatuTe 3a rpagunuiLTe, MpexH1Te

2oX] Hanojysauu, akymynaropure, onpemarta u
ambanaxwre Tpeba ia ce 0TCTPaHaT Ha eKONOLIKK
NPUGATINB HAUMH.

He rv dpnajTe paauo anaparvre 3a rpagunuLuTe, MpexHuTe
HanojyBauu 1 akymynatopure/batepuute Bo joMallHaTa
KaHTa 3a oTnagoun!

Camo 3a 3eMj1 BO pamKH Ha EY

Cnopep eBponckara perynatvea
2012/19/EU enektpuuHuTe ypeau Wro ce
BOH ynoTpeba v fedekTHuTe Unu
UCKopuUCTeHHTe batepuu cnopen
perynatuata 2006/66/EC mopa oafenHo
[a ce cobepar 1 ja ce peLuKnmupaart 3a
MoBTOPHa ynoTpeba.

barepuu:

NuTHyM-jOHCKH:

Be monume BHUMaBajTe Ha
HanomeHuTe BO AieN ,, TpaHcnopT®,
cTpaHa 126.

Ce 3app)yBa NPaBoTO Ha NPOMEHa.

Srpski

Uputstva o sigurnosti

m UPOZORENJE Procitajte s'»i'gurnosm}'uputstvvai )
savete, pa i informacije na bo¢noj

strani radija sa gradilista. Propusti kod pridrzavanja sigur-
nosnih uputstavai saveta mogu prouzrokovati elektri¢ni udar,
pozar ifili teske povrede.

Sacuvajte sigurnosna uputstva i savete za buducénost.

Pojam radio na gradiliStu upotrebljen u sigurnosnim uputst-

vima se odnosi na radio na gradilistu koji radi na struju (sa uti-

kackim mreznim delom) i naradio na gradilistu (bez utikackog
mreznog dela) koji radi na akumulator.

» Drzite Vase radno podrucne cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.

» Mrezni utika¢ mora odgovarati uticnoj kutiji. Utikac
nesme nikako da se menja. Ne upotrebljavajte
adaptere utikaca zajedno sa radiom na gradilistu.

1609 92A 3N3[(17.11.16)

Bosch Power Tools




é OBJ_BUCH-1777-003.book Page 127 Thursday, November 17, 2016 9:57 AM

Nepromenijeni utikaci i odgovarajuce uti¢ne kutije
smanjuju rizhik od elektri¢nog udara.

» Ne uklanjajte kabl od mreznog dela uticnice, da bi nosili
radio na gradilistu, vesali ili da bi izvlacili utikac iz
uti¢ne kutije. Drzite kabl dalje od toplote, ulja, ostrih
ivica ili delova uredjaja koji se pokrecu. Osteceni ili
umotani kablovi povecavaju rizik od elektricnog udara.

» Odmotajte potpuno prikljucni kabl mreznog dela
utikaca kada radio na gradilistu radi sa mreznim
prikljuckom. Prikljucni kabel se ina¢e moze zagrejati.

» Pazite na to, da se mrezni kabl u svako doba moze
izvuéi. MrezZni kabel je jedina moguénost da se radio na
gradilistu odvoji od strujne mreze.

Drzite radio na gradili$tu i mrezni deo utikaca
dalje od kise ili vlage. Prodor vode u radio na
gradilistu ili mreZni deo utikaca povecava rizik od
od elektri¢nog udara.

» Odrzavajte radio na gradiliStu i mrezni deo utikaca
Ciste. Prljanjem postoji opasnost od elektri¢nog udara.

» Prekontrolisite pre svake upotrebe radio na gradilistu,
mrezni deo utikiaca, kabl i utikac. Ne koristite radio na
gradiliStu, ako se utvrde ostecenja. Ne otvarajte sami
radio na gradiliStu i mrezni deo utikaca i neka Vam ih
popravlja samo strucno osoblje i samo sa originalnim
rezervnim delovima. Osteceni radio na gradilistu, mrezni
deo utikaca, kablovi i utika¢i povecavaju rizik od
elektricnog udara.

» Ovaj radio uredaj za gradilista nije predviden za to da ga
koriste decai lica sa ogranicenim psihickim, senzornim
ili duSevnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i
znanja. Ovaj radio uredaj za gradilista mogu da koriste
deca od 8 godinai lica sa ogranicenim psihickim,
senzornim ili dusevnim sposobnostimaiili lica sa
nedostatkom iskustva i znanja, ukoliko ih nadzire lice
koje je odgovorno za njihovu sigurnostiili ako ih ono
uputi u siguran rad sa radio uredajem za gradilista i ako
razumeju sa time povezane opasnosti. U suprotnom
postoji opasnost od pogresnog rukovanja i povreda.

» Prilikom kori$cenja, ¢is¢enja i odrzavanja nadzirite
decu. Na taj nacin se uveravate da se deca ne igraju sa
radio uredajem za gradilista.

» Ne otvarajte bateriju. Postoji opasnost od kratkog spoja.
. Zastitite aku bateriju od izvora toplote, npr. i od

[i trajnog Suncevog zracenja, vatre, vode i vlage.
InaCe postoji opasnost od eksplozije.

» Drzite nekoriS¢enu aku-bateriju podalje od
kancelarijskih spajalica, novcica, kljuceva, eksera,
zavrtanja ili drugih sitnih metalnih predmeta, koji bi
mogli prouzrokovati premosc¢avanje kontakta. Kratak
spoj izmedju kontakta aku-baterije moze imati za posledicu
opekotine ili pozar.

» Kod pogresne primene moze tecnost da izadje iz akku.
Izbegavajte kontakt sa njom. Kod sluc¢ajnog kontakta
isperite sa vodom. Ako te¢nost dospe u o¢i, iskoristite i
dodatnu lekarsku pomo¢. Te¢nost baterije koja izlazi
moze voditi nadraZajima koze ili opekotinama.

—

» Kod ostecenja i nestrucne upotrebe akumulatora mogu
izlaziti pare. Dovedite svez vazduh i potrazZite lekara
ako dodje do tegoba. Para moZe nadraZiti disajne puteve.

» Punite akku samo u aparatima za punjenje, koje je
preporucio proizvodjac. Za aparat za punjenje koji je
pogodan za odredjenu vrstu baterija, postoji opasnost od
pozara, ako se upotrebljava sa drugim baterijama.

» Akumulator koristite samo zajedno sa Vasim radio
prijemnikom za gradiliste i/ili Bosch elektri¢nim
alatom. Samo tako ¢e se akumulator zastititi od opasnog
preopterecenja.

» Akumulaciona baterija mozZe da se osteti oStrim
predmetima kao npr. ekserima ili odvijac¢ima
zavrtnjeva. MoZe da dode do internog kratkog spoja i
akumulaciona baterija moZe da izgori, dimi, eksplodira ili
da se pregreje.

» Procitajte i strogo se pridrzavajte uputstva za
sigurnost i rad, u uputstvu za upotrebu aparata koji ste
prikljucili na radio prijemnik za gradiliste.

Srpski| 127

Opis proizvoda i rada

Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti
kod pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu
imati za posledicu elektri¢ni udar, pozar ifili
teske povrede.

Komponente sa slike
Numerisanje prikazanih delova se odnosi na prikaz radio
prijemnika za gradiliSte na strani sa slikama.
1 Displej
Taster za uklju¢ivanje-iskljucivanje
Taster za smanjivanje glasno¢e/dubine/visine ,Vol =
Taster za rué¢no podesavanje zvuka ,Equalizer”
Taster za povecavanj glasno¢e/dubine/visine ,Vol +*
Tasteri za memorisanje programa
Stapna antena
Taster za potragu nadole 44
Taster za potragu uvis PPl
10 Taster za podesavanje vremena @
11 Taster za biranje audio izvora ,Source*
12 Taster bezglasne veze ,Mute”
13 Hvataljka za noSenje
14 Zvutnik
15 Pregrada za akumulator
16 ,,AUXIN“-uti¢nica
17 AUX-kabl
18 Dugme za deblokadu akumulator
19 Akumulator®
20 Uti¢ni mrezni deo
21 Utikac uredjaja
22 Zavrtanjza poklopac prostora za bateriju
23 Poklopac prostora za bateriju
24 12V priklju¢na uticnica
*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
Kompletni pribor moZete da nadete u naSem programu pribora.
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Elementi za pokazivanje
a Pokazivac radio frekvencije
b Akku-pokazivanje stanja punjenja
¢ Indikator stereo prijema
d Pokaziva¢ necujne veze
e Multifunkcionalni pokazivac
f Indikator audio izvora

Tehnicki podaci

Radio prijemnik za gradiliste

Broj predmeta 3601D299..

Puferne baterije 2x1,5V
(LRO3/AAA)

Akumulator v 14,4/18

TeZina prema EPTA-Procedure

01:2014 kg 1,6

Dozvoljena ambijentalna

temperatura

- prilikom punjenja “C 0...+45

- prilikom reZima rada* °C -10...+40

- prilikom skladistenja “© -20...+50

Preporucene akumulacione GBA 14,4V ...

baterije GBA18V...

Preporuceni punjaci AL 18..

GAL 3680

Rad audio aparata/radio prijemnika

Radni napon

- priradu sa mreznim utikacem % 12

- priradu sa akumulatorom v 14,4/18

Nominalna snaga pojacivaca (pri

radu sa utikatem mreze) 2x5W

Oblast prijema

- UKW MHz 87,5-108

- MW kHz 531-1602

* ogranic¢ena snaga na temperaturama <0 °C

Tehnicki podaci dobijeni sa akumulatorom iz obima isporuke.

Broj predmeta 1600A000..
Ulazni napon V-~ 100-240
Frekvencija Hz 50/60
Ulazna struja mA 500
Izlazni napon V= 12
Izlazna struja mA 1500
TeZina prema EPTA-Procedure

01:2014 kg 0,18
Klasa zastite o/m

—

Montaza

Elektri¢no napajanja radio prijemnika za
gradiliste

Napajanje energijom radija na gradilistu moze da se vrsi preko
mrezne uticnice 20 ili preko nekog Li-jonskog akumulatora 19.

Rad sa akumulatorom

Uputstvo: Upotreba akumulatora koji nisu podesni za radio

prijemnik za gradiliSte moZe da dovede do pogresnog

funkcionisanja ili ostecenja radio prijemnika za gradiliste.

Uputstvo: Akumulator se isporucuje delimi¢no napunjen. Da

bi obezbedili punu snagu akumulatora, napunite akumulator

pre prve upotrebe potpuno.

» Koristite samo punjace koji su navedeni u tehnickim
podacima. Samo ovi punjaci su prilagodeni za litijum-
jonske akumulatorske baterije za Vas radio uredaj za
gradilista.

Li-jonski akumulator moZe da se puni u svako doba, a da ne

skracujemo Zivotni vek. Prekidanje radnje punjenja ne Steti
akumulatoru.

Umetnite akumulator u pregradu akumulatora 15, tako da

priklju¢ci akumulatora leze na priklju¢cima u pregradi

akumulatora 15 i pustite da akumulator uskoci u pregradu
akumulatora.

Pokazivac stanja punjenja akumulatora b pojavljuje se na

displeju, ¢im se ubaci akumulator sa dovoljno naponai
gradjevinski radio i ne bude povezan preko utikaca 20 sa
strujnom mrezom.

Pokazivac stanja punjenja akumulatora b pokazuje aktuelni

status akumulatora. Kada pokazivac stanja punjenja
akumulatora trreperi, mora se akumulator puniti.

Pokazivac¢ Kapacitet

NS} >2/3

N} >1/3

- <1/3

— Reserva
- Akku je prazan

Zavadenje akumulatora 19 iz pregrade pritisnite taster za
deblokiranje na akumulatoru i izvadite ga iz pregrade za
akumulator 15.

Rad sa mreznim utikacem

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog izvora
za utikacki deo mreze mora biti usaglasen sa podacima na
tipskoj tablici mreznog utikaca.

Otvorite zastitni poklopac 12-V-priklju¢nice 24. Utaknite

utikac uredjaja 21 12-V-mreznog utikaca u prikljucnicu 24.

Prikljucite utikacki mrezni deo na strujnu mrezu.

» Upotrebite iskljuivo originalni Bosch-utikacki mrezni
deo koji je predvidjen za Vas radio na gradilistu. Samo
tako je mogu¢ besprekoran rad radija na gradilistu.

Ponovo zatvorite radi zastite od prljanja zastitni poklopac

12-V-priklju¢nice 24, kada uklanjate utikac uredjaja.
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Stavljanje/zamena pufernih baterija

Za memorisanje vremena na ¢asovniku radio prijemnika za
gradiliSte moraju da se ugrade puferne baterije. U tu svrhu se
preporucuje upotreba alkalnih manganskih baterija.
Zaotvaranje prostora za bateriju odvrnite zavrtanj 22 i skinite
poklopac prostora za bateriju 23. Ubacite pufer baterije.
Pazite pritom na pravi pol prema prikazu na spoljnoj strani
poklopca prostora za bateriju.

Vratite ponovo poklopac prostora za bateriju 23 i ¢vrsto ga

zavrnite sa zavrtnjem 22.

Menjajte pufer baterije, ako je pokazivac oslabio e i vreme se

na radiju na gradilidtu vide ne memorise.

Menjajte uvek sve baterije istovremeno. Upotrebljavajte

samo baterije jednog proizvodjaca i sa istim kapacitetom.

» Puferne baterije izvadite iz radio prijemnika za
gradiliSte ako se duze vreme nece koristiti. Puferne
baterije kod duzeg uskladistenja mogu zardati i same se
isprazniti.

Rad

» Zastitite radio na gradiliStu od vlage i direktnog
suncevog zracenja. Radio na gradili$tu je pogodan samo
za upotrebu u suvim unutra$njim prostorijama.

Audio rad

Ukljucivanje-iskljucivanje

Za ukljucivanje radia na gradilistu pritisnite taster za
ukljucivanje-isklju¢ivanje 2. Displej se 1 aktivira i audio izvor
koji je podesen prilikom poslednjeg isklju¢ivanja radija na
gradilistu.

Uputstvo: Kod rada sa akumulatorom prvi put ili posle duze
neupotrebe radia na gradiliStu moze se ukazati potreba, da se
taster za ukljucivanje-isklju¢ivanje 2 mora vise puta ili duze
pritiskivati da bi ukljucili.

Dispej 1 zasvetli pri svakom pritisku tawtera nekoliko sekundi.
Zaiskljucivanje radia na gradilistu pritisnite ponovo taster za
uklju¢ivanje-isklju¢ivanje 2. Aktuelno podesavanije audio
izvora se podesava.

Da bi Stedeli energiju, uklju€ujte radio na gradilistu samo kada
ga koristite.

Podesavanje jacine zvuka

Posle uklju¢ivanja radiaa na gradilistu podesena je uvek
srednja jaCina zvuka (vrednost 10).

Za podecavanje jacine zvuka pritisnite taster ,Vol +“ 5, za
smanjivanje jacine zvukataster Vol -“3. Podesavanje jacine
zvuka ,,VL* javlja se sa vrednos$éu izmedju 0 i 20 nekoliko
sekundi na pokazuvacu e displeja

Pre podesavanja ili promene radio stanice podesite jacinu
zvuka na nizu vrednost, a pre uklju¢ivanja nekog spoljnog
audio izvora podesite na srednju vrednost.

Zaiskljucivanje tona mozete pritisnuti taster ,Mute“ 12. Da
bi ton ponovo ukljucili, pritisnite ili ponovo taster ,,Mute* 12
ili neki od tastera za jacinu zvuka ,Vol +“ 5 odn. ,Vol = 3.

—

Srpski| 129

Podesavanje hoje zvuka
Za optimalnu reprodukciju zvuka u radio prijemniku za
gradiliSte ugraden je egalizator.

Da bi ru¢no promenili nivo dubine, pritisnite jednom taster
»Equalizer 4. Na displeju se pojavljuje ,BA“kao i
memorisana vrednost nivoa dubine na pokazivacu e. Za nivo
visine pritisnite ponovo taster ,Equalizer” 4 i na pokazivacu
e se pojavljuje ,TR“ kao i memorisana vrednost nivoa visine.

Nivo dubine odn. visine moZe da se menja u podrucju od -5
do +5. Za povecavanje prikazane vrednosti pritiskajte uvek
taster,,Vol +“5, za smanjivanje taster ,Vol = “ 3. Promenjene
vrednosti se automatski memorisu, kada pokazivac e nekoliko
sekundi posle poslednjeg pritiska tastera menja natrag na
pokazivanje vremena.

Biranje audio izvora

Za biranje nekog audio izvora pritiskajte taster ,Source” 11
toliko Cesto, sve dok se na displeju ne pojavi f Zeljeni interni
audio izvor (pogledajte ,Podesavanje/memorisanje radio
stanice”, Stranu 129) odn. spoljni audio izvo (pogledajte ,Pri-
kljucak spoljnih audio izvora®, Stranu 130):

- »FM“: Radio sa UKW,

- ,AM“: Radio sa MW,

- »AUX“: spoljni audio izvor (na primer CD-Player) sa
3,5 mm priklju¢nicom 16.

Usmeravanje Stapne antene

Radio prijemnik za gradiliste se isporucuje sa montiranom
Stapnom antenom 7. Kod slusanja radija obr¢ite Stapnu
antenu u smeru koji omogucava najbolji prijem.

Ukoliko nije moguc¢ kvalitetni prijem, u tom slu¢aju radio
prijemnik za gradiliste postavite na mesto koje omogucava
najbolji prijem.

Uputstvo: Pri radu radija na gradilistu u neposrednoj okolini
radio uredjaja, radio stanica ili drugih elektronskih uredjaja
moze doci do smernji radio prijema.

Podesavanje/memorisanje radio stanice

Taster za biranje audio izvora ,Source® 11 pritiscite dok se u
indikatoru f za oblast prijema ultrakratkih talasa (UKW) ne
pojavi ,,FM“ odnosno ,AM“ za oblast prijema srednjih talasa
(MW).

Za podesavanje odredjene radio frekvencije pritisntie
taster za potragu u jednom pravcu MM 9, da bi povecali
frekvenciju, odn. taster za potragu u drugom pravcu |44 8, da
bi frekvenciju smanjili. Aktuelna frekvencija se pojavljuje na
pokazivacu a displeja.

Za trazenje radio odasiljaca sa velikom snagom signala
pritisnite taster za trazenje nagore PP| 9 odn. taster za trazenje
nadole [44 8 i drzite kratko pritisnut. Frekvencija nadjenog
radio odasiljaca se pojavljuje na pokazivacu a displeja.

Kod dovoljno jakog prijema podesnog signala radio prijemnik
za gradiliste ¢e automatski da se prebaci na stereo prijem. Na
displeju se pojavljuje indikator za stereo prijem c.
Zamemorisanje nekog podesenog odasiljaca pritisnite
tastere za memorisanje programa 6 3 s. Cim se pojavi
pokazivac e ,PR“ kao i broj izabranog tastera za memorisanje
programa, odasilja¢ je memorisan.
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MozZete memorisati 5 UKW-odasiljaca i 5 MW-odasiljaca.
Obratite paznju, da se ve¢ zauzeto mesto u memoriji prepise
pri ponovnom biranju sa novo podesenim radio odasiljacem.
Zareprodukciju memorisanog odasiljaca pritisnite na
kratko odgovarajudi taster za memorisanje programa 6. Na
pokazivacu e se pojavljuje nekoliko sekundi ,,PR“ kao i broj
memorije programa.

Prikljucak spoljnih audio izvora

Osim integrisanog radija, mogu da se reprodukuiju razliciti
spoljni audio izvori.

Skinite zastitni poklopac ,AUX IN“-prikljucnice 16. Utaknite
jedan savijen u lakat 3,5-mm-utika¢ AUX-kabla 17 u
prikljucnicu (pogledajte sliku na grafickoj strani). Prikljucite
drugi utika¢ AUX-kabla na odgovarajuci audio izvor.
Zareprodukciju priklju¢enog audio izvora pritiskajte taster za
biranje audio izvora ,,Source* 11 toliko puta, sve dok se na
pokazivacu f displeja ne pojavi ,AUX®.

Stavite radi zastite od prljanja zastitni poklopac ,,AUX IN“-
priklju¢nice 16 ponovo, kada uklanjate utika¢ AUX-kabla.

Indikator vremena

Radio prijemnik za gradiliste raspolaze sa indikatorom
vremena sa izdvojenim elektricnim napajanjem. Ukoliko su u
pregradu za baterije stavljene puferne baterije dovoljnog
kapaciteta (videti ,Stavljanje/zamena pufernih baterija“,
strana 129), vreme na ¢asovniku moze da se memorise i kada
je radio prijemnik za gradiliste odvojen iz elektricnog
napajanja preko mreznog priklju¢ka ili akumulatora.

Podesavanje vremena na ¢asovniku

- Zapodesavanje vremena na ¢asovniku pritiskajte taster za
podesavanje vremena @ 10 toliko puta, sve dok ne pocne
treperiti broj sati na pokazivacu e.

- Pritiskajte taster za uvis PPl 9 odn. taster za dole [44 8
toliko Cesto, sve dok se ne pokaze ispravno vreme.

- Pritisnite taster @ 10 ponovo, tako da pocnu treperiti
minuti na pokazivacu e.

- Pritiskajte taster za potragu uvis PPl 9 odnosno taster za
potragu nadole [44 8 toliko ¢esto, sve dok se ne prikaze
broj za minute.

- Pritisnite taster @ 10 po treci put, da bi memorisali sate.

Uputstva za rad

Uputstva za optimalno ophodjenje sa akumulatorom
Zaétitite akumulator od vlade i vode.

Lagerujte akumulator samo u podrucju temperature od
-20°Cdo 50 °C. Ne ostavljajte akumulator na primer u leto
uautu.

Nova ili duze vremena neupotrebljena baterija daje tek posle
oko 5 ciklusa punjenja i praznjenja svoju punu snagu.

Bitno skraceno vreme rada posle punjenja pokazuje da je
baterija istrodena i da se mora zameniti.

Obratite paznju na uputstva za uklanjanje djubreta.

é OBJ_BUCH-1777-003.book Page 130 Thursday, November 17, 2016 9:57 AM

Greske - uzroci i pomo¢

Uzrok

—

Pomoé

Radio prijemnik za gradiliste ne radi

Nema elektricnog napajanja

Mrezni deo utikaca i utika¢
uredjaja odn. napunjeni
akumulator (sasvim) utaknuti

Radio prijemnik za gradiliste
je previse zagrejan ili previse
hladan

Pri¢ekati da radio prijemnik
za gradiliSte postigne radnu
temperaturu

Radio prijemnik za gradiliSte ne radi kod mreznog

napajanja

Mrezni deo utikaca ili
prikljucni kabl su u kvaru

MreZnideo utikacai prikljucni
kabl prekontrolisati i u datom
slu€aju promeniti

Upotrebljen pogresan merni
deo utikaca

Upotrebite originalan Bosch-
mrezZni deo utikaca (moZe se
dobiti i kao rezervni deo)

Radio prijemnik za gradiliste ne radi kod napajanja

iz akumulatora
Kontakti akumulatora Ocistite kontakte akumula-
zaprljani tora, na primer naticanjem i

svla¢enjem akumulatora vise
puta, u datom slu¢aju zame-
nite akumulator

Akumulator je u kvaru

Zameniti akumulator

Akumulator je suvise topaoili
hladan

Pricekati da akumulator
postigne radnu temperaturu

Radio prijemnik za gradiliste se iznenada pokvario

Mrezni deo utikaca odn.
akumulatora nisu ispravno
odn. potpuno utaknuti

Mrezni deo utikaca odn.
akumulator utaknuti kako
trebai sasvim

Slab prijem radio programa

Smetnje od ostalih aparataiili
nepovoljno mesto za
postavljanje

Postavite radio na gradilistu
naneko drugo mesto sa boljim
prijemom odn. sa ve¢im
rastojenjem do drugih elek-
tronskih uredjaja ili uti¢nica

Smetnje u pokazivanju vremena

Puferne baterije za ¢asovnik
su prazne

Zameniti puferne baterije

Puferne baterije su stavljene
sa pogresnim polaritetom

Puferne baterije staviti sa
pravilnim polaritetom

Ako navedene mere pomoci ne mogu ukloniti neku gresku,
onda kontaktirajte stru¢an Bosch servis.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i Cis¢enje

Odrzavajte radio na gradilistu ¢ist, da bi dobro i sigurno radio.
Brisite zaprljanja sa vlaznom, mekom krpom. Ne
upotrebljavajte nikakva sredstva za is¢enje ili rastvarace.
Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcimai
odrzavanju va$eg proizvoda i o rezervnim delovima. Uvecane

1609 92A 3N3[(17.11.16)

%

ﬁ%

Bosch Power Tools

ﬁ




é OBJ_BUCH-1777-003.book Page 131 Thursday, November 17, 2016 9:57 AM

crteze i informacije o rezervnim delovima moZzete naci na
nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanije o upotrebi ¢e vam rado pomoci ako
imate pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Kod svih povratnih upita i narucivanja rezervnih delova
molimo da obavezno navedete 10-cifreni broj artikla sa tipske
plocice radio prijemnika za gradiliste.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: (011) 6448546

Fax: (011) 2416293

E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Kellerd.o.o.

Ljubomira Nikolica 29

18000 Nis

Tel./Fax: (018) 274030

Tel./Fax: (018) 531798

Web: www.keller-nis.com

E-Mail: office@keller-nis.com

Transport

Akumulatori koji sadrze litijum jon podlezu zahtevima prava o

opasnim materijama. Akumulatore moZze korisnik

transportovati na putu bez drugih pakovanja.

Kod slanja preko trecih lica (na primer vazdusnih transportom

ili $pedicijom) mora se obratiti paznja na posebne zahteve u

pogledu pakovanja i oznacavanja. Ovde se mora pozvati kod

pripreme komada za slanje ekspert za opasne materije.

Saljite akumuatore samo ako kuciéte nije oéteceno. Odlepite

otvorene kontakte i upakujte akumulator tako, da se ne

pokrece u paketu.

Molimo da obratite paZnju na eventualne dalje nationalne

propise.

Uklanjanje djubreta

Radio na gradilistu, mrezni deo utikaca, akumulator,

F"g_ pribror i pakovanja treba odvoziti na reciklazu koja je
odgovara zastiti Covekove sredine.

Ne bacajte radio sa gradilista, mrezne delove utikaca i
akumulatore/baterije u ku¢no djubre.

Samo za EU-zemlje:
Prema evropskoj smernici 2012/19/EU ne
moraju viSe neupotrebljivi elektricni uredjaji a
prema evropskoj smernici 2006/66/EC ne
moraju akumulatori/baterije u kvaru ili istro-
$eni odvojeno da se sakupljaju i odvoze na re-

ciklazu koja odgovara zastiti covekove sredine.

Akku/baterije:

Li-jonska:
Molimo da obratite paznju na uputstva
uodeljku , Transport®, stranici 131.

Zadrzavamo pravo na promene.

—

Slovensko| 131

Slovensko

Varnostna navodila

m OPOZORILO Preberite vsa yarnostng na\{odila in
napotke, tudi informacije, ki se naha-
jajo na stranski povrsini radia za gradbis¢a. Zamujene dol-
Znosti pri upoStevanju varnostnih navodil in napotkov lahko
povzrocijo elektriéni udar, pozar in/ali tezke poskodbe.

Shranite vsa varnostna navodila in napotke za prihodnost.

Pojem, ki ga uporabljamo v varnostnih navodilih: ,radio za

gradbisc¢a“ - se nanasa na radie za gradbisca, ki so prikljuceni

na omrezje (z vticnim napajalnikom) in na akumulatorske ra-
die za gradbisca (brez vticnega napajalnika).

» Delovno podrocje naj bo vedno ¢isto in dobro osvetlje-
no. Nered in neosvetljena delovna podrogja lahko povzro-
¢ijo nezgode.

» Omrezni vti¢ vticnega napajalnika se mora prilegati
vticnici. Vtica na noben nacin ne smete spreminjati. Ne
uporabljajte adapterskih vticev skupaj z radii za grad-
bis¢a. Nespremenjeni vtici in ustrezne vti¢nice zmanj$ajo
tveganje elektri¢nega udara.

» Ne uporabljajte kabla vticnega napajalnika za druge na-
mene, npr. za noSenje ali obesanje radia za gradbisca
ali da bi s potegom za kabel odstranili vtic iz vticnice.
Kabel zavarujte pred vrocino, oljem, ostrimi robovi ali
premikajocimi se deli naprave. Poskodovani ali zamotani
kabli povecajo tveganje elektricnega udara.

» V primeru, da uporabljate radio za gradbi$ca z omre-
Znim prikljuckom, morate prikljucni kabel vticnega na-
pajalnika v celoti odviti. V nasprotnem primeru se lahko
prikljucni kabel segreje.
» Pazite na to, dase lahko omrezni vtic¢ kadarkoli izvlece.
OmreZni vti¢ je edina moznost, da radio za gradbisca loCite
z elektritnega omrezja.
Zavarujte radio za gradbi$ca in vticni napajal-

G nik pred dezjem ali mokroto. Vdor vode vradio za
gradbisca ali vticni napajalnik poveca tveganje ele-
ktricnega udara.

» Poskrbite za Cistoco radia za gradbisca in vticnega na-
pajalnika. Zaradi necistoCe obstaja nevarnost elektri¢ne-
gaudara.

» Pred vsako uporabo morate radio za grabisca, vticni
napajalnik, kabel in vti¢ preveriti. Ce ugotovite po-
Skodbe, radia za gradbisce ne smete uporabljati. Ne od-
pirajte radia za gradbi$ca in vticnega napajalnika ter le
kvalificiranim strokovnjakom dovolite popravilo z ori-
ginalnimi nadomestnimi deli. Poskodovani radii za grad-
bisca, vticni napajalniki, kabli in vti¢i povecajo tveganje
elektricnega udara.

» Tega radia za gradbiSce ne smejo uporabljati otrociin
osebe z omejenimi fizicnimi, senzori¢nimi ali dusevni-
mi sposobnostmi ali pomanjkljivimi izku$njami in po-
manjkljivim znanjem. Ta radio za gradbisce lahko otro-
ci, stari 8 let ali ve¢, in osebe z omejenimi fizi¢nimi, sen
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132 Slovensko

zori¢nimi ali dusevnimi sposobnostmi ali pomanjkljivi-
mi izku$njami in pomanjkljivim znanjem uporabljajo
pod nadzorom odgovorne osebe, ki je odgovorna za nji-
hovo varnost, ali e so seznanjeni, kako varno upora-
bljati radio za gradbisce in se zavedajo s tem povezanih
nevarnosti. V nasprotnem primeru obstaja nevarnost na-
pacne uporabe in poskodb.

» Med uporabo, ¢iSc¢enjem in vzdrzevanjem otroke stro-
go nadzorujte. Poskrbite, da se otroci ne bodo igrali z ra-
diem za gradbisce.

» Akumulatorske baterije ne odpirajte. Nevarnost kratke-
ga stika!

a0 Zascitite akumulatorsko baterijo pred vrocino,

3 npr. tudi pred stalnim sonénim obsevanjem,
ognjem, vodo in vlaZnostjo. Obstaja nevarnost
eksplozije.

» Akumulator naj se ne nahaja v blizini pisarniskih sponk,
kovancev, kljucev, zebljev, vijakov in drugih kovinskih
predmetov, ki bi lahko povzrocilipremostitev kontak-
tov. Kratek stik med akumulatorskimi kontakti lahko pov-
zroCi opekline ali poZar.

» V primeru napacne uporabe lahko iz akumulatorske ba-
terije izteCe tekocina. Izogibajte se kontaktu z njo. Pri
nakljuénem kontaktu s koZo spirajte z vodo. Ce pride
tekocina v oko, dodatno poiscite tudi zdravnisko po-
mo¢. Iztekajoca akumulatorska tekocina lahko povzroci
draZenje kozZe ali opekline.

» Ce je akumulatorska baterija poskodovana ali ée jo ne-
pravilno uporabljate, lahko iz nje uhajajo pare. Poskrbi-
te zadovod sveZega zraka in pri tezavah poiscite zdrav-
nika. Pare lahko povzrocijo drazenje dihalnih poti.

» Akumulatorske baterije polnite samo v polnilnikih, ki
jih priporoca proizvajalec. Polnilnik, ki je namenjen dolo-
Ceni vrsti akumulatorskih baterij, se lahko vname,

Ce ga boste uporabljali skupaj z drugacnimi akumulatorski-
mi baterijami.

» Akumulatorsko baterijo uporabljajte samo skupaj z ra-
diem za gradbisca in/ali elektri¢nim orodjem Bosch. Le
tako je akumulatorska baterija za$¢itena pred nevarno pre-
obremenitvijo.

» Ostri predmeti, kot so na primer nohi ali izvijac, ali zu-
nanje delujoce sile lahko poskodujejo akumulatorsko
baterijo. Pride lahko do notranjega kratkega stika, zaradi
katerega lahko akumulatorska baterija zgori, se osmodi,
pregreje ali eksplodira.

» Strogo upostevajte varnostna in delovna navodila v na-
vodilu za obratovanje vseh naprav, ki jih prikljucite na
radio za gradbisca.

Opis in zmogljivost izdelka

Preberite vsa opozorila in napotila. Napake
zaradi neupo$tevanja spodaj navedenih opo-
zorilin napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

—

Komponente na sliki
Ostevilcenje naslikanih komponent se nanasa na prikaz radia
za gradbisca na graficni strani.
1 Zaslon
Vklopno/izklopna tipka
Tipka za zmanjsanje glasnosti/globine/visine ,Vol - “
Tipka za ro¢no nastavitev zvoka ,,Equalizer®
Tipka za povecanje glasnosti/globine/visine ,,Vol +*
Tipke za shranjevanje programov
Pali¢na antena
Tipka za iskanje navzdol |44
Tipka za iskanje navzdol ppl
Tipka za nastavitev Casa @
Tipka za izbiro avdio vira ,Source
Tipka izklopljen zvok ,Mute
Rocaj za nosenje
Zvocnik
Vdolbina za akumulatorsko baterijo
AUX IN“-doza
AUX-kabel
Deblokirna tipka akumulatorske baterije
Akumulatorska baterija*
Vtiéni napajalnik
Vti¢ naprave
Vijak za pokrov predalcka za baterije
Pokrov predal¢ka za baterije
24 Priklju¢énadoza 12V

*Prikazan ali opisan pribor ni del st:
loten pribor je del nasega programa pribora.
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Prikazovalni elementi
a Prikaz radijske frekvence
b Prikaz napolnjenosti akumulatorske baterije
¢ Prikaz stereo sprejema
d Prikaz brezzvo¢nega stanja
e Multifunkcijski prikaz
f Prikaz avdio vira

Tehnicni podatki

Radio za gradbisca GML SoundBoxx

Stevilka artikla 3601D299..

Izravnalne baterije 2x1,5V
(LRO3/AAA)

Akumulatorska baterija Vv 14,4/18

TeZa po EPTA-Procedure

01:2014 kg 1,6

* omejena zmogljivost pri temperaturah <0 °C
Tehnicni podatki temeljijo na izracunih z akumulatorskimi baterijami,
ki so v obsegu dobave.
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Radio za gradbisca GML SoundBoxx
Dovoljena temperatura okolice
- pripolnjenju °C 0...+45
- pridelovanju* °C -10...+40
- prishranjevanju °C -20...+50
Priporocene akumulatorske GBA 14,4V ...
baterije GBA18V...
Priporoceni polnilniki AL 18..
GAL 3680

Avdio obratovanje/radio
Omrezna napetost
- priobratovanju z vtiénim

napajalnikom % 12
- priobratovanju

z akumulatorjem Vv 14,4/18
Nazivna moc ojacevalca (pri obra-
tovanju z vticnim napajalnikom) 2x5W
Sprejem
- UKV MHz 87,5-108
- SV kHz 531-1602

* omejena zmogljivost pri temperaturah <0 °C
Tehnic¢ni podatki temeljijo na izracunih z akumulatorskimi baterijami,
ki so v obsegu dobave.

Vticni napajalnik

Stevilka artikla 1600A000..
Vhodna napetost V-~ 100-240
Frekvenca Hz 50/60
Vhodni tok mA 500
Izhodna napetost V= 12
Izhodni tok mA 1500
TeZa po EPTA-Procedure

01:2014 kg 0,18
Zascitni razred o/m

Montaza

Oskrba z energijo radia za gradbisca

Energetska oskrba radia za gradbisca se lahko izvede preko
vtitnega napajalnika 20 ali preko litij-ionske akumulatorske
baterije 19.

Pogon z akumulatorsko baterijo

Opozorilo: Uporaba akumulatorskih baterij, ki niso namenje-

ne zaradio za gradbisca, lahko povzrocinapa¢no delovanje ali

poskodbe radia za gradbisca.

Opozorilo: Akumulatorska baterija je pri dobavi delno napol-

njena. Da bi lahko akumulatorska baterija razvila svojo polno

zmogljivost, jo morate pred prvo uporabo v celoti napolniti v

polnilni napravi.

» Uporabljajte samo polnilnike, ki so navedeni v tehnic-
nih podatkih. Samo ti polnilniki so usklajeni z litij-ionsko
akumulatorsko baterijo, ki jo uporabljate s svojim radiem
za gradbisce.

—
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Litij-ionsko akumulatorsko baterijo lahko kadarkoli napolnite,
ne da bi pri tem skrajsali Zivljenjsko dobo. Prekinitev postop-
ka polnjenja akumulatorske baterije ne poskoduje.

Vstavite akumulatorsko baterijo tako v predvideno vdolbino
15, dalezijo prikljucki akumulatorske baterije na prikljuckih v
vdolbini za akumulatorsko baterijo 15, ter pustite, da akumu-
latorska baterija zaskoci v tej vdolbini.

Prikaz napolnjenosti akumulatorske baterije b se prikaze na
displeju takoj, ko se vstavi akumulatorska baterija z zadostno
veliko napetostjo in radio za gradbis$ca ni povezan z omrezjem
preko vtitnega napajalnika 20.

Prikaz napolnjenosti akumulatorske baterije b prikazuje aktu-
alni status akumulatorske baterije. Ce prikaz napolnjenosti
akumulatorske baterije utripa, morate akumulatorsko bateri-
jo napolniti.

s} >2/3

(. >1/3

- <1/3

[ — Rezerva

:5: Akum. baterija je prazna

Ce zeliti vzeti ven akumulatorsko baterijo 19, pritisnite deblo-
kirno tipko na akumulatorski bateriji in jo potegnite iz vdolbi-
ne 15.

Oratovanje z vti¢nim napajalnikom

» Upostevajte napetost omrezja! Napetost elektricnega vi-
ra za vti¢ni napajalnik mora ustrezati podatkom, ki so nave-
deni na tipski tablici vticnega napajalnika.

Odprite za$¢itni pokrov priklju¢ne doze 12 V 24. Vtaknite vti¢

naprave 21 12-V-vtitnega napajalnika v priklju¢no dozo 24.

Prikljucite vti¢ni polnilnik na elektri¢éno omreZje.

» Uporabljajte izklju¢no originalni vti¢ni napajalnik Bo-
sch, ki je predviden za vas radio za gradbisca. Le tako je
mozno pravilno obratovanje radia za gradbisca.

Ce odstranite vti¢ naprave, morate zaradi zas¢ite pred neci-

stoco zapreti zas¢itni pokrov priklju¢ne doze 12V 24.

Namestitev/zamenjava izravnalnih baterij

Namestitev izravnalnih baterij je nujno v primeru, Ce Zelite na

radiu shraniti nastavljen ¢as. V ta namen priporo¢amo upora-

bo alkalnih manganskih baterij.

Ce Zelite odpreti predaléek za baterije, sprostite vijak 22 in

snemite pokrov predal¢ka za baterije 23. Vstavite izravnalne

baterije. Pri tem pazite na pravilnost polov, kot je prikazano

na zunanji strani pokrova predalcka za baterije.

Ponovno vstavite pokrov predalcka za baterije 23 in ga privij-

te z vijakom 22.

Menjajte izravnalne baterije, ko prikaz e postaja Sibkejiin se

¢as na radiu za gradbisca ne shranjuje vec.

Vedno zamenjajte obe bateriji hkrati. Uporabite samo bateriji

istega proizvajalca in enake kapacitete.

» Vzamite izravnalne baterije iz radia, ¢e ga dalj ¢asa ne
uporabljate. Izravnalne baterije lahko pri daljSem skladi-
$¢enju korodirajo in se samostojno izpraznejo.

Bosch Power Tools
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134 | Slovensko

Delovanje

» Zascitite radio za gradbisca pred mokroto in direktnim
vpadom sonca. Radio za gradbisca je primeren samo za
uporabo v suhih notranjih prostorih.

Avdio obratovanje

Vklop/izklop
Zavklop radia za gradbisca pritisnite vklopno/izklopno tipko

2. Displej 1 se aktivira in vklopi se tisti avdio vir, ki je bil nasta-

vljen pri zadnjem izklopu radia za gradbisca.

Opozorilo: Pri prvem obratovanju z akumulatorsko baterijo
ali po daljSem obdobju neuporabe radia za gradbis¢a je morda
lahko potrebno, da vklopno/izklopno tipko 2 za vklop priti-
snete veckrat ali dlje ¢asa.

Displej 1 se pri vsakem pritisku tipke za nekaj sekund osvetli.

Zaizklop radia za gradbis¢a ponovno pritisnite vklopno/izklo-

pno tipko 2. Shrani se aktualna nastavitev avdio vira.

Da bi privarcevali z energijo, vklopite radio za gradbisca le ta-

krat, ko ga boste uporabljali.

Nastavitev glasnosti

Po vklopu radia za gradbisca je vedno nastavljena srednja ja-
kost zvoka (stopnja 10).

Za povecanje glasnosti pritisnite tipko ,Vol +“ 5, za zmanjsa-
nje glasnosti pa tipko ,Vol - 3. Nastavitev glasnosti ,,VL“ se

zvrednostjo med 0 in 20 za nekaj pojavi na prikazu e displeja.

Pred nastavitvijo ali menjavo radio postaje nastavite glasnost

na nizko vrednost, pred startom eksternega avdio vira na sre-

dnjo vrednost.

Zaizklop zvoka lahko pritisnete tipko ,Mute“ 12. Za ponovni
vklop zvoka ponovno pritisnite tipko ,Mute® 12, ali pa priti-
snite eno od tipk za nastavitev jakosti zvoka ,Vel +“ 5 oz.
Vol -“3.

Nastavitev zvoka
Za optimalni odtenek zvoka je v radio vgrajen regulator.

Zaro¢no spremembo nivoja globine, enkrat pritisnite tipko
»Equalizer” 4. Na displeju se prikaZeta ,,BA® ter shranjena
vrednost nivoja globine v prikazu e. Za reguliranje nivoja visi-

ne ponovno pritisnite tipko ,Equalizer 4, na prikazu e se po-

javita , TR in shranjena vrednost nivoja visine.

Nivo globine oz. vi$ine lahko regulirate v obmo¢ju od -5 do
+5. Zapovecanije prikazane vrednosti pritisnite tipko , Vol +“
5, za znizanje tipko ,Vol - “ 3. Spremenjene vrednosti se av-
tomatsko shranijo, ko menja prikaz e po nekaj sekundah po
zadnjem pritisku tipke nazaj k prikazu ¢asa.

Izbira avdio vira
Zaizbor avdio vira pritisnite tipko ,,Source“ 11 tolikokrat, da

se nadispleju prikaze f za Zelen interni avdio vir (glejte ,Nasta-

vitev/shranjevanije radio postaj*, stran 134) oz. eksterni av-

dio vir (glejte ,Prikljucitev eksternih avdio virov*, stran 134):

- ,,FM“: radio preko UKV,

- ,,AM“: radio preko SV,

- »AUX“: eksterni avdio vir (npr. CD-predvajalnik) preko
3,5 mm-doze 16.

—

Naravnavanje pali¢ne antene

Radio za gradbis$ca se dobavi z montirano pali¢no anteno 7.
Med delovanjem radia obrnite pali¢no anteno v tisto smer, ki
vam omogoca najboljsi sprejem.

Ce ni moZen zadosti dober sprejem, morate postaviti radio za
gradbidc¢a na mesto z zadostnim sprejemom.

Opozorilo: Ce obratuje radio za gradbi$¢a v neposredni blizi-
ni radijskih postaj, naprav ali drugih elektronskih naprav, lah-
ko pride do tezav pri sprejemu radia.

Nastavitev/shranjevanije radio postaj

Pritisnite tipko za izbor avdio vira ,Source® 11 tolikokrat, da
se prikaze f ,FM“ za obmocje sprejema ultrakratkih valov
(UKV) oz. ,,AM“ za obmocje sprejema srednih valov (SV).

Za nastavitev dolocene radio frekvence pritisnite tipko za
iskanje navzgor PP 9, da bi tako povecali frekvenco, oz. tipko
zaiskanje navzdol |44 8, da bi zmanj3ali frekvenco. Aktualna
frekvenca se pojavi na prikazu a displeja.

Za iskanje radijskih postaj z visoko jakostjo signala priti-
snite tipko za iskanje navzgor PP 9 oz. tipko za iskanje
navzdol |44 8 in jo za kratek ¢as drZite pritisnjeno. Frekvenca
najdene radio postaje se prikaze na prikazu a displeja.
Zadostno mocan sprejem primernega signala preklopi radio
za gradbisca avtomatsko na stereo sprejem. Na displeju se
pojavi prikaz za stereo sprejem c.

Zashranitev nastavljene postaje pritisnite eno izmedtipk za
shranjevanje programov 6 za 3 s. Ko se pojavi prikaz e ,PR“in
Stevilka izbrane tipke za shranitev programa, je postaja shra-
njena.

V spomin lahko shranite 5 UKV-postajin 5 SV-postaj. Prosimo
upostevajte, da se Ze zasedeno mesto prepise pri ponovni iz-
biri z novo nastavljeno radijsko postajo.

Za predvajanje shranjene postaje pritisnite kratko ustrezno
tipko za shranjevanje programov 6. Na prikazu e se za nekaj
sekund pojavi ,PR” ter Stevilka shranjenega programa.

Prikljucitev eksternih avdio virov

Poleg integriranega radia se lahko predvajajo tudi razli¢ni ek-
sterni avdio viri.

Snemite zaz$Citni pokrov doze ,,AUX IN“ 16. Vtaknite
3,5-mm-vti¢ AUX-kabla 17 v dozo (glejte sliko na grafi¢ni stra-
ni). Prikljucite drugi vti¢ AUX-kabla na ustrezen avdio vir.

Za predvajanje priklju¢enega avdio vira pritisnite tipko za iz-
bor avdio vira ,Source® 11 tolikokrat, dokler se na prikazu f
displeja pojavi ,AUX“.

Ce odtranite vti¢ kabla AUX, za za$¢ito pred netistoto ponov-
no namestite zascitni pokrov ,AUX IN“-doze 16.

Prikaz ¢asa

Radio za gradbi$c¢a ima prikaz ¢asa z lo¢enim oskrbovanjem z
energijo. Ce ste v predalCek za baterije vstavili izravnalne ba-
terije z zadostno veliko kapaciteto (glejte ,Namestitev/zame-
njava izravnalnih baterij*, stran 133), se lahko ¢as shrani, tu-
di ¢e se radio za gradbisca lo¢i od energetske oskrbe.
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Nastavitev ¢asa

- Zanastavitev ¢asa pritisnite tipko za nastavitev casa @ 10
tolikokrat, da bo Stevilka za uro na prikazu e utripala.

- Pritisnite tipko za iskanje navzgor PP 9 oz. tipko za iskanje
navzdol |44 8 tolikokrat, da se prikaze pravilna Stevilka za
uro.

- Ponovno pritisnite tipko @ 10, tako da bo $tevilka za minu-
to v prikazu e utripala.

- Pritisnite tipko za iskanje navzgor P19 oz. tipko za iskanje
navzdol |44 8 tolikokrat, da se prikaze pravilna Stevilka za
minuto.

- Zashranitev Casa pritisnite tipko @ 10 tretjic.

Navodila za delo

Opozorila za optimalno uporabo akumulatorske baterije
Akumulatorsko baterijo morate zavarovati pred vlago in vodo.
Akumulatorsko baterijo skladi$¢ite samo v temperaturnem
obmodju od -20 °Cdo 50 °C. Poleti ne pustite, da bi akumu-
latorska baterija obleZala v avtomobilu.

Nova akumulatorska baterija ali baterija, ki dalj ¢asa ni bila v
uporabi, pridobi polno zmogljivost Sele po priblizno petih ci-
klusih polnjenja in praznjenja.

Bistveno krajsi ¢as delovanja po polnjenju pomeni, da je aku-
mulatorska baterija izrabljena in da jo je potrebno zamenjati.
UpoStevajte navodila za odstranjevanje odsluzenih naprav.

Napake - Vzroki in pomo¢

Radio za gradbisca ne deluje

Brez oskrbovanja z energijo Do konca vtaknite vti¢ni na-
pajalnik in vti¢ naprave oz.
napolnjeno akumulatorsko
baterijo

Pocakajte na to, da bo radio
dosegel primerno obratoval-
no temperaturo
Radio za gradbi$c¢a v omrezZnem obratovanju ne deluje
Vti¢ni napajalnik ali prikljucni Preverite vti¢ni napajalnik in
kabel okvarjena prikljucni kabel in po potrebi
poskrbite, da se zamenjata
Vstavljen napacni vti¢ni napa- Uporabite originalni vti¢ni na-
jalnik pajalnik podjetja Bosch (do-
bavljiv tudi kot nadomestni
del)

Radio za gradbisca v akumulatorskem obratovanju
ne deluje

Umazani akumulatorski
kontakti

Radio za gradbisc¢a je
pretopel ali premrzel

Ocistite akumulatorske kon-
takte, na primer z veckratkim
vtikanjem in iztikanjem aku-
mulatorja, akumulator po po-
trebi zamenjajte

Zamenjajte akumulator
Pocakajte na to, da akumula-
torska baterija doseZe pri-
merno temperaturo za obra-
tovanje

Defekten akumulator

Akumulatorska baterija je
pretopla ali premrzla

—
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Vzrok Pomoé
Radio za gradbi$c¢a nenadoma preneha obratovati

Vti¢ni napajalnik oz. akumula- Do konca vtaknite vti¢ni na-
torska baterija nista pravilno pajalnik oz. akumulatorsko
vstavljena baterijo

Slab radio sprejem

Motnja zaradi drugih naprav  Postavite radio za gradbis¢a

ali neugodno mesto postavi- na drugo mesto z boljSim

tve sprejemom oz. pri postavitvi
povecajte razdaljo do drugih
elektronskih napravali vticnic

Moten prikaz ¢asa

Izravnalne baterije zauroso  Menjajte izravnalne baterije

prazne
Izravnalne baterije sovsta-  Vstavite izravnalne baterije s
vljene z napacno naravnano- pravilno naravnanostjo polov
stjo polov

Ce omenjeni ukrepi za pomo¢ niso mogli odstraniti napake, se
prosimo obrnite na pooblas¢en servis Bosch.

Vzdrzevanje in servisiranje
Vzdrzevanje in ¢iScenje

Poskrbite za ¢istoco radia za gradbis¢a, tako da boste lahko
dobro in varno delali.

Umazanijo obrisite z vlazno, mehko krpo. Uporaba ¢istil in to-
pil ni dovoljena.

Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vprasanja glede popravi-
lain vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razsta-
vljenega stanja in informacije o nadomestnih delih se nahajajo
tudi na spletu pod:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z vese-
liem v pomoc pri vprasanjih o nasih izdelkih in njihovega pri-
bora.

Pri vseh vprasanjih in narocilih nadomestnih delov morate
nujno navesti desetmestno Stevilko izdelka s tipkske tablice
radia za gradbisca.

Slovensko

Top Service d.o.0.

Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: (01) 519 4225

Tel.: (01) 519 4205

Fax: (01) 519 3407

Transport

Prilozene litij-ionske akumulatorske baterije so podvrzene
zahtevam zakona o nevarnih snoveh. Uporabnik lahko akumu-
latorske baterije brez nadaljnih pogojev transportina na cesti.
Pri posiljkah s strani tretjih (npr.: zracni transport ali $pedici-
ja) se morajo upostevati posebne zahteve glede embalaZe in
oznacitve. Pri pripravi odpreme mora biti obvezno nujno
vklju€en strokovnjak za nevarne snovi.
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Akumulatorske baterije posiljajte samo, Ce je ohisje neposko-

dovano. Prelepite odprte kontakte in zapakirajte akumulator-

ske baterije tako, da se v embalazi ne premika.

Prosimo upostevajte tudi morebitne druge nacionalne pred-

pise.

Odlaganje

XY/| Radie za gradbisca, vticne napajalnike, akumulator-

F}gﬁ ske baterije, pribor in embalaZo morate reciklirati v
skladu z varstvom okolja.

Radiev za gradbisca, vticnih napajalnikov in akumulatorskih
baterij/baterij ne smete odvre¢i med hi$ne odpadke!

Samo za drzave EU:
V skladu z Direktivo 2012/19/EU se morajo
elektri¢ne naprave, ki niso ve¢ v uporabi ter
v skladu z Direktivo 2006/66/ES se morajo
okvarjene ali obrabljene akumulatorske ba-
terije/baterije zbirati lo¢eno in jih okolju pri-
jazno reciklirati.

Akumulatorji/baterije:

Li-lon:

Prosimo upostevajte navodila v od-

stavku ,Transport®, stran 135.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Upute za sigurnost

m UPOZORENJE Molil_no procitajte upute za sjgur-
nosti upute za uporabu, kao i infor-

macije na bocnoj strani gradiliSnog radioaparata. Propusti
pri postivanju uputa za sigurnost i uputa za uporabu mogu re-
zultirati strujnim udarom, pozarom i/ili teSkim ozljedama.

Sve upute za sigurnost i uporabu spremite na sigurno-
mjesto.

Pojam ,gradilisni radioaparat” koji se koristi u uputama za si-
gurnost odnosi se na gradili$ne radioaparate s napajanjem iz
elektricne mreze (sa utikackim mreznim adapterom) i na gra-
dilisne radioaparate s napajanjem iz aku-baterije (bez utikac-
kog mreznog adaptera).

» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i dobro osvijetlje-
nim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokova-
ti nezgode.

» Mrezni utikac utikackog mreznog adaptera mora odgo-
varati mreznoj uticnici. Na utikacu se ne smiju izvoditi
nikakve izmjene. Zajedno s gradiliSnim radioaparatom
ne koristite nikakve adapterske utikace. Utikaci i odgo-
varajuce mrezne uti¢nice na kojima se ne bi izvodile nika-
kve izmjene smanjuju opasnost od strujnog udara.

—

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel utikackog mrez-
nog adaptera za nosenje i vjeSanje gradiliSnog radioa-
parataiili za izvlacenje utikaca iz mrezne uti¢nice. Pri-
kljucni kabel drzite dalje od izvora topline, ulja, ostrih
rubovaili pomicnih dijelova uredaja. Oste¢eniili usukani
kablovi povecavaju opasnost od strujnog udara.

» Kada gradilisni radioaparat radi s mreznim prikljuckom,
do kraja odmotajte prikljucni kabel utikackog mreznog
adaptera. Prikljucni kabel bi se ina¢e mogao zagrijati.

» Pazite da se mrezni utikac u svakom trenutku moze
izvuéi. MrezZni utikac je jedina mogucnost za odspajanje
gradiliSnog radioaparata sa elektricne mreze.

Gradili$ni radioaparat i utikacki mrezni adapter
drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u
gradili$ni radioaparat ili u utikacki mrezni adapter
povecava opasnost od strujnog udara.

» Gradilisni radioaparat i utikacki mrezni adapter odrza-
vajte Cistim. Zbog zaprljanosti postoji opasnost od struj-
nog udara.

» Prije svake uporabe gradiliSnog radioaparata kontroli-
rajte utikacki mrezni adapter, kabel i utikac. Gradilisni
radioaparat ne koristite ako bi se na njemu pojavila
ostecenja. Gradilisni radioaparat i utikacki mrezni
adapter ne otvarajte sami i dajte ga na popravak samo
kvalificiranoj strucno osobi i samo s originalnim rezer-
vnim dijelovima. Osteceni gradili$ni radioaparati, utikacki
mrezni adapteri, priklju¢ni kablovi i utikaci povecavaju
opasnost od strujnog udara.

» Ovaj gradili$ni radioaparat nije predviden da se njime
koriste djecaiosobe s ogranic¢enim fizickim, osjetilnim
ili mentalnim sposobnostimaiili osobe s nedostatnim
iskustvom i znanjem. Ovaj gradilisni radioaparat smiju
koristiti djeca starija od 8 godina i osobe s ogranicenim
fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostimaiili o-
sobe s nedostatnim iskustvom i znanjem ako ih nadzire
osoba odgovorna za njihovu sigurnost i ako ih uputi u si-
gurno rukovanje i opasnosti povezane s rukovanjem
gradiliSnog radioaparata. U suprotnom postoji opasnost
od pogresnog rukovanja i ozljeda.

» Djeca moraju biti pod nadzorom prilikom koristenja, ¢i-
$cenjaiodrzavanja. Natajnacin Cete osigurati da se djeca
ne igraju s gradili$nim radioaparatom.

» Ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost od kratkog
spoja.

Zastitite aku-bateriju od izvora topline, npr. i od
_i@ trajnog Suncevog zracenja, vatre, vode i vlage.
Inace postoji opasnost od eksplozije.

» Aku-baterije koje se ne koriste treba drzati dalje od
uredskih spajalica, kovanica, kljuceva, ¢avala, vijaka i
ostalih sitnih predmeta koji mogu uzrokovati premo-
Stenje kontakata. Kratki spoj izmedu kontakata aku-bate-
rije moze dovesti do opeklina ili pozara.

» Kod pogresne primjene iz aku-baterije moze isteci te-
kucina. Izbjegavajte kontakt s ovom teku¢inom. Kod
sluc¢ajnog kontakta ugroZzeno mjesto treba isprati vo-
dom. Ako bi ova tekucina dospjela u oci, zatraZite po-
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mo¢ lijecnika. Istekla tekucina iz aku-baterije moze dove-
sti do nadrazaja koze ili opeklina.

» Kod osStecenja i nestrucne uporabe aku-baterije mogu
se pojaviti pare. Dovedite svjeZi zrak i u slu¢aju potes-
koca zatrazite pomo¢ lijecnika. Pare mogu nadraziti dis-
ne putove.

» Aku-bateriju punite samo u punjacima koje preporucu-
je proizvodac. Za punjac koji je predviden za jednu odre-
denu vrstu aku-baterije, postoji opasnost od pozara ako bi
se koristio s drugom aku-baterijom.

» Aku-bateriju koristite samo u kombinaciji sa vasim gra-
dili$nim radioaparatom i/ili Bosch elektri¢nim alatom.
Samo tako Ce se aku-baterija zastititi od opasnog preopte-
recenja.

» Ostrim predmetimakao Sto su npr. ¢avli, odvijaci ili dje-
lovanjem vanjske sile aku-baterija se mozZe ostetiti. Mo-
Ze dodi do unutrasnjeg kratkog spoja i aku-baterija moze iz-
gorjeti, razviti dim, eksplodirati ili se pregrijati.

» Procitajte i strogo se pridrzavajte napomena za sigur-
nost i uputa za rad u uputama za uporabu uredaja koji
ste prikljucili na gradili$ni radioaparat.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve napomene o sigurnosti i
upute. Ako se ne bi postivale napomene o si-

gurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni

udar, pozar i/ili teske ozljede.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeracija prikazanih komponenata odnosi se na prikaz gra-
dili$nog radioaparata na stranici sa slikama.

1 Displej

2 Tipka za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje

3 Tipka za smanjenje glasnoce/dubokih/visokih tonova

Vol -
4 Tipka za ru¢no namjestanje zvuka ,Equalizer

5 Tipka za povecanje glasno¢e/dubokih/visokih tonova
HVol +¢

Tipke memorije programa
Stapasta antena

Tipka za traZenje na nize [44
Tipka za trazenje na vise PPl

10 Tipka za namjestanje vremena ©
11 Tipka za biranje audio izvora ,,Source®
12 Tipka za stiSavanje ,Mute®

13 Rucka za prenoSenje

14 Zvucnik

15 Pretinac za aku-bateriju

16 Uticnica,,AUX IN“

17 AUX-kabel

18 Tipka za deblokadu aku-baterije
19 Aku-baterija*

20 Utikacki mrezni adapter

21 Utikac uredaja

O 0o ~N O

—
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22 Vijak poklopca pretinca za bateriju

23 Poklopac pretinca za baterije

24 12V prikljucna uti¢nica
*Prikazanili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporu-
ke. Potpuni pribor mozZete naci u naSem programu pribora.

Pokazni elementi
a Pokazivac radio frekvencije
b Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije
¢ Pokazivac prijema uz smetnje
d Pokazivac stiSavanja tona
e Visefunkcijski pokaziva¢
f Pokaziva¢ audio izvora

Tehnicki podaci
Gradilisni radioaparat GML SoundBoxx
Kataloski br. 3601D299..
Puferne baterije 2x1,5V
(LRO3/AAA)
Aku-baterija Vv 14,4/18
TezinaodgovaraEPTA-Procedure
01:2014 kg 1,6
Dopustena okolna temperatura
- kod punjenja °C 0...+45
- tijekom rada* € -10...+40
- kod skladistenja °C -20...+50
Preporucene aku-baterije GBA 14,4V ...
GBA18V...
Preporuceni punjaci AL 18..
GAL 3680
Rad audio uredaja/radija
Radni napon
- priradu s utikackim mreznim
adapterom \ 12
- priradu s aku-baterijom \ 14,4/18
Nazivnasnaga pojacala (priradus
utikackim mreznim adapterom) 2x5W
Podrucje prijema
- UKV MHz 87,5-108
- SV kHz 531-1602

* ograniceni ucinak kod temperatura <0 °C
Tehnicki podaci su odredeni sa aku-baterijom iz opsega isporuke.

Utikacki mrezni adapter

Katalo$ki br. 1600A000..
Ulazni napon V-~ 100-240
Frekvencija Hz 50/60
Ulazna struja mA 500
Izlazni napon V= 12
Izlazna struja mA 1500
TeZinaodgovaraEPTA-Procedure

01:2014 kg 0,18
Klasa zastite o/m

Bosch Power Tools
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Montaza

Elektri¢no napajanja gradiliSnog radioaparata
Elektri¢no napajanje gradili$nog radioaparata moze se prove-
sti preko utikackog mreznog adaptera 20 ili preko Li-ionske
aku-baterije 19.

Rad s aku-baterijom

Napomena: Uporaba aku-baterija koje nisu prikladne za gra-

dili$ni radioaparat moze dovesti do pogresnih funkcija ili do

ostecenja gradiliSnog radioaparata.

Napomena: Aku-baterija se isporucuje djelomi¢no napunje-

na. Kako bi se zajaméila potpuna snaga aku-baterije, prije pr-

ve primjene aku-bateriju napunite do kraja u punjacu.

» Koristite samo punjace navedene u tehnickim podaci-
ma. Samo su ovi punjaci prilagodeni litij-ionskim aku-bate-
rijama koje se koriste u vasem gradili$nom radioaparatu.

Li-ionska aku-baterija moZe se u svakom trenutku puniti, bez

skracenja njenog vijeka trajanja. Prekid u procesu punjenja

nece ostetiti aku-bateriju.

Stavite aku-bateriju u pretinac aku-baterije 15, tako da pri-

kljucci aku-baterije leze na priklju¢cima u pretincu aku-bateri-

je 15i pustite da aku-baterija uskoCi u pretinac aku-baterije.

Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije b pojavit ¢e se na

displeju ako se za elektricno napajanje koristi aku-baterija za-

dovoljavajuéeg napona i ako gradili$ni radioaparat nije priklju-

¢en na elektriénu mrezu preko utikatkog mreznog adaptera 20.

Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije b pokazuje trenu-

tacno stanje napunjenosti aku-baterije. Ako bi pokazivac sta-

nja napunjenosti aku-baterije treperio, znaci da se aku-bateri-
jamora napuniti.

Pokazivac Kapacitet

ESS) >2/3

N} >1/3

[ <1/3

— Rezerva

o Prazna aku-baterija

Zavadenije aku-baterije 19 pritisnite tipku za deblokiranje na
aku-bateriji i izvadite je iz pretinca za aku-bateriju 15.

Rad s utikackim mreznim adapterom

» PridrZavajte se mreznog napona! Napon izvora struje za
utikacki mrezni adapter mora se podudarati s podacimana
identifikacijskoj naljepnici utikackog mreznog adaptera.

Otvorite zastitnu kapicu 12 V prikljucne uti¢nice 24. Utikac

uredaja 21 12 V utikackog mreznog adaptera utaknite u pri-

kljucnu uti¢nicu 24. Na elektricnu mrezu prikljucite utikacki
mreZni adapter.

» Koristite iskljucivo originalni Bosch utikacki mrezni
adapter koji je predviden za vas gradilisni radioaparat.
Samo tako je mogué besprijekoran rad gradiliSnog radioa-
parata.

Za zastitu od zaprljanja, nakon vadenja utikaca uredaja po-

novno zatvorite zastitnu kapicu 12 V prikljucne uti¢nice 24.

—

Stavljanje/zamjena pufernih baterija

Za memoriranje vremena na satu gradiliSnog radioaparata

moraju se ugraditi puferne baterije. U tu svrhu se preporucuje

primjena alkalnih manganskih baterija.

Za otvaranje pretinca za bateriju otpustite vijak 22 i skinite

poklopac pretinca za bateriju 23. Stavite puferne baterije. Pri

tome pazite naispravan polaritet prema shemi na vanjskoj

strani pretinca za baterije.

Ponovno ugradite poklopac pretinca za baterije 23 i stegnite

ga s vijkom 22.

Baterije zamijenite kada pokazivac e oslabi i kada se na gradi-

liSnom radioaparatu vise ne moze memorirati vrijeme na satu.

Zamijenite uvijek sve baterije istodobno. Koristite samo bate-

rije jednog proizvodaca i istog kapaciteta.

» Puferne baterije izvadite iz gradiliSnog radioaparata
ako se dulje vrijeme nece koristiti. Puferne baterije kod
duljeg uskladistenja mogu korodirati i same se isprazniti.

Rad

» Gradilisni radioaparat zastitite od vlage i izravnog zra-
¢enja suncevih zraka. Gradili$ni radioaparat prikladan je
samo za primjenu u suhim zatvorenim prostorijama.

Audio rad

Ukljuéivanje/iskljué¢ivanje

Za ukljucivanje gradiliSnog radioaparata pritisnite tipku za
uklju¢ivanje-isklju¢ivanje 2. Displej 1 e se aktivirati i pri za-
dnjem iskljucivanju gradili$nog radioaparata reproducirat ¢e
se namjesteni audio izvor.

Napomena: Pri prvom radu s aku-baterijom ili nakon dulje ne-
uporabe gradili$nog radioaparata, moZe se ukazati potreba
da se tipka za ukljucivanje-iskljucivanje 2, za ukljucivanje mo-
ra vise putaili dulje pritisnuti.

Displej 1 ¢e se kod svakog pritiska na tipku upaliti u trajanju
nekoliko sekundi.

Zaiskljucivanje gradiliSnog radioaparata ponovno pritisnite
tipku za ukljucivanje-iskljucivanje 2. Memorirat ¢e se trenu-
tacno namjestanje audio izvora.

Kako bi ustedjeli elektri¢nu energiju, gradili$ni radioaparat
ukljucite samo kada ga koristite.

Namjestanje jacine zvuka

Nakon uklju¢ivanja gradiliSnog radioaparata uvijek je namje-
Stena srednja jakost zvuka (vrijednost 10).

Za povecanje jakosti zvuka pritisnite tipku ,Vol +“ 5, a za
smanjenje jakosti zvuka pritisnite tipku ,Vol - 3. Namjesta-
nje jakosti zvuka ,VL* u trajanju nekoliko sekundi na pokazi-
vacu e displeja pojavljuje se s vrijedno$éu izmedu 0i 20.
Prije podesavanja ili promjene radiopostaje namjestite jacinu
zvuka na nizu vrijednost, a prije ukljucivanja nekog vanjskog
audio izvora, namjestite na srednju vrijednost.

Za isklju¢ivanje tona mozete pritisnuti tipku ,Mute“ 12. Za po-
novno ukljucivanje tona ponovno pritisnite tipku ,,Mute® 12 ili
jednu od tipki za jakost zvuka ,,Vol +“ 5, odnosno ,,Vol = 3.
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Namjestanje boje tona
Za optimalnu reprodukciju tona, u gradiliSnom radioaparatu
je ugraden egalizator.

Zaruénu promjenu visine dubokih tonova, jedan puta pritisni-

te tipku ,Equalizer 4. Na displeju se pojavljuje ,BA“, kao i
memorirana vrijednost visine dubokog tona u pokazivacu e.
Za visoke tonove ponovno pritisnite tipku ,Equalizer” 4, na
pokazivacu e pojavit ¢e se ,TR“ kao i memorirana vrijednost
visokog tona.

Duboki, odnosno visoki tonovi mogu se mijenjati u podrucju
od -5 do +5. Za povecéanje pokazane vrijednosti treba priti-
snuti tipku ,,Vel +“ 5, a za smanjenje ,Vol - “ 3. Promijenjene
vrijednosti automatski ¢e se memorirati ako se pokazivac e
nekoliko sekundi nakon zadnjeg pritiska na tipku promijeni
natrag na pokazivanje vremena.

Biranje audio izvora

Za biranje audio izvora priti$¢ite tipku ,,Source® 11 toliko Ce-

sto dok se na displeju ne pojavi pokazivac f za Zeljeni unutarnji

audioizvor (vidjeti ,Namjestanje/memoriranje radiopostaje“,

stranica 139), odnosno vanjski audio izvor (vidjeti ,Prikljucak

vanjskih audio izvora“, stranica 139):

- ,,FM“ radio preko UKV,

- ,,AM*“: radio preko SV,

- ,AUX“: vanjski audio izvor (npr. CD-plejer) preko 3,5 mm
uticnice 16.

Usmjeravanje Stapaste antene
Gradili$ni radioaparat se isporucuije sa instaliranom $tapa-

stom antenom 7. Kod slu$anja radija zakrenite Stapastu ante-

nu u smjeru koji omogucava najbolji prijam.

Ako nije mogu¢ zadovoljavajuci prijam, u tom slu¢aju gradilis-

ni radioaparat postavite na mjesto koje omogucava najbolji
prijam.

Napomena: Pri radu gradiliSnog radioaparata u neposrednoj
blizini radio odasilja¢a, radiouredaja ili nekih drugih elektro-
nickih uredaja, moZe doci do pogorsanja prijema radio pro-
grama.

Namjestanje/memoriranje radiopostaje

Tipku za biranje audio izvora ,,Source“ 11 pritiscite toliko Ce-
sto dok se u pokazivacu f za podrucje prijema ultrakratkih va-

lova (UKV) ne pojavi ,,FM*“, odnosno ,LAM*“ za podrucje prije-
ma srednjih valova (SV).

Zanamjestanje odredene radio frekvencije, pritisnite tipku
za trazenje na vise PPl 9, za povecdanje frekvencije, odnosno

tipku za trazenje na nize |44 8, za smanjenje frekvencije. Tre-
nutacna frekvencija pojavljuje se na pokazivacu a na displeju.

Za traZenje radiopostaja s velikom jac¢inom signala, priti-
snite tipku za trazenje na vise P19, odnosno tipku za trazenje

nanize |44 8idrZite je na kratko pritisnutom. Frekvencija pro-

nadene radiopostaje pojavljuje se na pokazivacu a displeja.

Kod dovoljno jakog prijema prikladnog signala, gradilisni radi-

oaparat ¢e se automatski prespojiti na stereo prijam. Na dis-
pleju se pojavljuje pokazivac za stereo prijam c.
Zamemoriranje namjeStene radiopostaje, u trajanju 3 s

pritisnite jednu od tipki za programiranje 6. Cim se na pokazi-

vacu e pojavi ,,PR“, kao i broj odabrane tipke za memoriranje
programa, radiopostaja je memorirana.

—
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MozZete memorirati 5 UKV radiopostaja i 5 SV radiopostaja.
Pazite da se vec zauzeto mjesto memorije kod ponovnog bira-
nja prepise s novom namjestenom radiopostajom.
Zareprodukciju jedne memorirane radiopostaje na kratko
pritisnite odgovarajucu tipku za memoriranje programa 6. Na
pokazivacu e u trajanju nekoliko sekundi pojavit ¢e se ,PR%,
kao i memorirani broj programa.

Prikljucak vanjskih audio izvora

Osim integriranog radija, mogu se reproducirati razliciti vanj-
ski audio izvori.

Skinite zastitnu kapicu ,,AUX IN“ uticnice 16. Utaknite

3,5 mm utika¢ AUX-kabela 17 u uti¢nicu (vidjeti sliku na stra-
nici sa slikama). Prikljucite drugi utika¢ AUX-kabela na odgo-
varajuéi audio izvor.

Zareprodukciju priklju¢enog audio izvora, toliko Cesto priti-
$cite tipku za biranje audio izvora ,,Source“ 11, dok se na po-
kazivacu displeja f ne pojavi ,AUX®.

Kod vadenja utikaca AUX-kabela, za zastitu od zaprljanja po-
novno stavite zastitnu kapicu ,,AUX IN“ uticnice 16.

Pokazivac vremena

Gradili$ni radioaparat raspolaze sa pokazivaéem vremena sa
zasebnim elektri¢nim napajanjem. Ako su u pretinac za bate-
rije stavljene puferne baterije dovoljnog kapaciteta (vidjeti
L,Stavljanje/zamjena pufernih baterija“, stranica 138), moze
se memorirati vrijeme na satu i kada je gradili$ni radioaparat
odspojen sa elektritnog napajanja preko mreznog prikljucka
ili aku-baterije.

Namjestanje vremena na satu

- Zanamjestanje vremena na satu, toliko dugo pritis¢ite tip-
ku za namjestanje vremena @ 10, dok na pokazivacu e ne
zatreperi broj sati.

- Tipku za trazenje na vise PP 9, odnosno tipku za trazenje
nanize [44 8 pritiscite toliko cesto dok se ne pokaze tocan
broj sati.

- Ponovno pritisnite tipku @ 10, tako da na pokazivacu e za-
treperi broj minuta.

- Tipku za trazenje na vise PPl 9, odnosno tipku za traZenje
na nize |44 8 pritis¢ite toliko ¢esto dok se ne pokaze tocan
broj minuta.

- Zamemoriranje vremena na satu tipku @ 10 pritisnite tre-
¢i puta.

Upute zarad

Upute za optimalno rukovanje sa aku-baterijom
Zastitite aku-bateriju od vlage i vode.

Pohranite aku-bateriju samo u prostoru temperaturnog pod-

ru¢jaod —20 °C do 50 °C. Npr. aku-bateriju ljeti na ostavljaj-
te uautomobilu.

Nova ili dulje vrijeme nekoristena aku-baterija dati ée svoj pu-
ni u¢inak tek nakon pet ciklusa punjenja i praznjenja.

Bitno skracenje vremena rada nakon punjenja pokazuje da je
aku-baterija istro$ena i da je treba zamijeniti.

PridrZavajte se uputa za zbrinjavanje u otpad.
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Greske - uzroci i otklanjanje

Uzrok Otklanjanje
Gradili$ni radioaparat ne radi

Nema elektri¢nog napajanja  Treba do kraja utaknuti uti-
kacki mreZni adapter i utika¢
uredaja, odnosno napunjenu
aku-bateriju

Gradili$ni radioaparat je suvi- Pricekati da gradili$ni radioa-
Se topao ili suvise hladan parat dosegne radnu tempe-
raturu

Gradili$ni radioaparat ne radi kod mreznog napajanja

Neispravan je utikacki mrezni UtikaCki mrezni adapter i pri-
adapter ili prikljucni kabel  klju¢ni kabel treba ispitati i
prema potrebi zamijeniti

Utaknut je pogresan utikacki  Treba koristiti originalni Bos-

mreZni adapter ch utikacki mrezni adapter
(moZe se dobiti i kao rezervni
dio)

Gradili$ni radioaparat ne radi kod napajanja
iz aku-baterije

Zaprljani kontakti aku-baterije Ocistiti kontakte aku-bateri-
je; npr. viSekratnim spaja-

njem i odspajanjem aku-bate-

rije, prema potrebi zamijeniti
aku-bateriju

Neispravna aku-baterija Zamijeniti aku-bateriju

Aku-baterija je suviSe toplaili Pricekati da aku-baterija do-
suvise hladna segne radnu temperaturu

Gradilisni radioaparat je iznenada otkazao

Utikacki mrezni adapter, od-  Utikacki mrezni adapter, od-
nosno aku-baterija nisu nosno aku-bateriju treba
ispravno utaknuti, odnosno ispravno i potpuno utaknuti
nepotpuno su utaknuti

Slab prijem radio programa

Smetnje od ostalih uredajaili Gradili$ni radioaparat treba

nepovoljno mjesto za postav- postaviti na neko drugo mje-

ljanje sto s boljim prijemom, odno-
sno na vecoj udaljenosti od
drugih elektroni¢kih uredaja
ili uti¢nica

Smetnje u pokazivanju vremena

Puferne baterije za sat su Zamijeniti puferne baterije
prazne

Puferne baterije su stavljene Puferne baterije staviti sa
sa pogresnim polaritetom ispravnim polaritetom

Ako se sa gore spomenutim mjerama pomoci ne moZe otkloni-
ti greSka, u tom slu¢aju kontaktirajte sa ovlastenim Bosch ser-

visom.

—

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i Cis¢enje

Da bi gradili$ni radioaparat radio dobro i sigurno, treba ga
odrzavati ¢istim.

Prljavstinu obriSite vlaznom, mekom krpom. U tu svrhu ne ko-
ristite nikakva sredstva za Ciséenje i otapala.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcima i
odrzavanju vaseg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Pove-
c¢ane crteze i informacije o rezervnim dijelovima mozZete naci
na adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomoci od-
govorom na pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Kod svih povratnih upita i naru¢ivanja rezervnih dijelova moli-
mo neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski broj sa
tipske plocice gradiliSnog radioaparata.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051
Fax: (01) 2958050

Transport

Li-ionske aku-baterije ugradene u elektri¢nom alatu podlijezu
zakonu o transportu opasnih tvari. Aku-baterije korisnik moze
bez ikakvih preduvjeta transportirati cestovnim transportom.
Ako transport obavlja treca strana (npr. transport zrakoplo-
vom ili $pedicijom), treba se pridrzavati posebnih zahtjeva
obzirom na ambalazu i oznac¢avanje. Kod pripreme ovakvih
posiljki za transport prethodno se treba savjetovati sa struc-
njakom za transport opasnih tvari.

Aku-bateriju $aljite nekim transportnim sredstvom samo ako
je njeno kuciste neoSteéeno. Oblijepite otvorene kontakte i
zapakirajte aku-bateriju tako da se ne moze pomicati u amba-
lazi.

Molimo pridrZavajte se i eventualnih dodatnih nacionalnih
propisa.

Zbrinjavanje

X/| Gradilisni radioaparat, utikacki mrezni adapter, aku-

Eg,ﬁ bateriju, pribor i ambalaza moraju se dovesti na eko-
loski prihvatljivo zbrinjavanje u otpad.

Gradilisni radioaparat, utikacki mrezni adapter i aku-bateri-

ju/baterije ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:
Prema europskim smjernicama
2012/19/EU neuporabivi elektri¢ni uredaji i
premaeuropskimsmjernicama 2006/66/EZ
neispravne ili istroSene aku-baterije moraju
se odvojeno sakupljati i dovesti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.
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Aku-baterije/baterije:

Li-ion:

Molimo pridrzavajte se uputa u poglav-
lju . Transport® na stranici 140.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Eesti

Ohutusnouded

m TAHELEPANU !.ug'ege labi koik ohutusnéud_ed ja

juhised, sealhulgas teave, mis on
esitatud ehitusplatsiraadio kiilgseinal. Ohutusnduete ja ju-
histe eiramine voib kaasa tuua elektrilddgi, tulekahju ja/véi
raskeid vigastusi.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised alles hilisemaks
kasutamiseks.

Ohutusnouetes kasutatud mdiste ,ehitusplatsiraadio® téhis-

tab vorgutoitega ehitusplatsiraadioid (vorguadapteriga) ja

akutoitega ehitusplatsiraadioid (vorguadapterita).

» Tookoht peab olema puhas ja histi valgustatud. Tooko-
has valitsev segadus ja hdmarus voib pohjustada dnnetusi.

» Vorguadapteri vorgupistik peab pistikupessa sobima.
Pistikut ei tohi mingil viisil modifitseerida. Arge kasu-
tage koos ehitusplatsiraadiotega adapterpistikuid.
Muutmata pistikud ja sobivad pistikupesad vahendavad
elektriloogi ohtu.

» Arge kasutage vorguadapteri toitejuhet ehitusplatsi-
raadio transportimiseks vdi iilesriputamiseks ja drge
tommake toitejuhtmest, et eemaldada pistikut pistiku-
pesast. Kaitske toitejuhet kuumuse, oli, teravate ser-
vade ja seadme pdorlevate osade eest. Kahjustatud ja
keerdu ldinud toitejuhe suurendab elektrild6gi ohtu.

» Vorgutoitega ehitusplatsiraadio kasutamisel kerige
vorguadapteri toitejuhe tdielikult lahti. Vastasel korral
voib toitejuhe lile kuumeneda.

» Veenduge, et saate vorgupistikut kogu aeg pistikupe-
sast vilja tommata. Vorgupistik on ainuke véimalus ehi-
tusplatsiraadio lahutamiseks vooluvorgust.

Kaitske ehitusplatsiraadiot ja vorguadapterit
vihma ja niiskuse eest. Vee sissetungimine ehi-
tusplatsiraadiosse voi vorguadapterisse suuren-
dab elektriloogi ohtu.

» Hoidke ehitusplatsiraadio ja vorguadapter puhas. Mus-
tus tekitab elektriloogi ohu.

» Iga kord enne kasutamist kontrollige ehitusplatsiraa-
dio, vorguadapter, toitejuhe ja pistik iile. Kahjustuste
tuvastamisel korral drge rakendage ehitusplatsiraa-
diot toole. Arge avage ehitusplatsiraadiot ja vorgua-
dapterit ise ja laske seadmeid parandada iiksnes asja-

—

omase ala asjatundjatel, kes kasutavad originaalvaru-
osi. Kahjustatud ehitusplatsiraadio, vorguadapter, toiteju-
he ja pistik suurendavad elektriloogi ohtu.

» Kaesolevat ehitusplatsiraadiot ei ole lubatud kasutada
lastel ja isikutel, kelle fiiiisilised, vaimsed ja tunnetus-
likud véimed on piiratud voi kellel puuduvad seadme
kasutamiseks vajalikud teadmised ja kogemused. Ule 8
aasta vanused lapsed ja isikud, kelle fiiiisilised, tunne-
tuslikud voi vaimsed voimed on piiratud voi kellel puu-
duvad ehitusplatsiraadio kasutamiseks vajalikud tead-
mised ja kogemused, tohivad ehitusplatsiraadiot kasu-
tada vaid siis, kui nende iile teostatakse jarelevalvet
voi kui neile on antud tépsed juhised ehitusplatsiraadio
ohutuks kdsitsemiseks ja kui nad moistavad sellega
kaasnevaid ohte. Vastasel korral tekib valest kasitsemi-
sest pohjustatud kehavigastuste ja varalise kahju oht.

» Arge jitke lapsi seadme kasutamise, puhastamise ja
hooldamise ajal jarelevalveta. Nii on tagatud, et lapsed ei
hakka ehitusplatsiraadioga mangima.

» Arge avage akut. Esineb liihise oht.
[@ Kaitske akut kuumuse, sealhulgas pideva pai-
O
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kesekiirguse eest, samuti vee, tule ja niiskuse
eest. Esineb plahvatusoht.

» Kasutusvilisel ajal hoidke akut eemal kirjaklambritest,
miintidest, votmetest, naeltest, kruvidest ja teistest vai-
kestest metallesemetest, mis voivad aku kontaktid oma-
vahel iihendada. Metallesemetega kokkupuutest pdhjusta-
tud liihis aku kontaktide vahel tekitab polengu ohu.

» Viarkasutuse korral voib akuvedelik vilja voolata. Val-
tige sellega kokkupuudet. Juhusliku kokkupuute kor-
ral loputage kahjustatud kohta veega. Kui vedelik sa-
tub silma, poorduge lisaks arsti poole. Viljavoolav aku-
vedelik vdib pohjustada nahaarritusi voi poletusi.

» Aku vigastamisel ja ebadigel kasitsemisel v6ib akust
eralduda aure. 6hutage ruumi, halva enesetunde kor-
ral podrduge arsti poole. Aurud voivad arritada hingamis-
teid.

» Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud akulaadi-
jatega. Akulaadija, mis sobib teatud tiiiipi akudele, muu-
tub tuleohtlikuks, kui seda kasutatakse teiste akudega.

» Kasutage akut ainult ehitusplatsiraadios ja/véi Boschi
elektrilises todriistas. Ainult nii on aku kaitstud ohtliku
tilekoormuse eest.

» Teravad esemed, néiteks naelad voi kruvikeerajad, sa-
muti l66gid, porutused jmt véivad akut kahjustada.
Akukontaktide vahel vdib tekkida liihis ja aku voib siittida,
suitsema hakata, plahvatada vai iile kuumeneda.

» Lugege labi ehitusplatsiraadioga iihendatavate sead-
mete kasutusjuhendites toodud ohutusnéuded ja t66-
juhised ning jargige neid.
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Seadme ja selle funktsioonide
kirjeldus

Koik ohutusnéuded ja juhised tuleb labi lu-
geda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise taga-
jarjeks voib olla elektrilook, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

Seadme osad
Seadme osade numeratsiooni aluseks on ehitusplatsiraadio
jooniste lehekiiljel toodud numbrid.
1 Ekraan
Liiliti (sisse/valja)
Helitugevuse vahendamise nupp ,Vol -
Kéla manuaalse haalestamise nupp ,Equalizer”
Helitugevuse suurendamise nupp ,Vol +“
Programmi salvestamise nupud
Antenn
Otsingu nupp 44
Otsingu nupp MM
Aja seadmise nupp @
Audioallika otsingu nupp ,,Source*
Vaigistusfunktsiooni nupp ,Mute“
Kandekaepide
Valjuhaaldi
Akupesa
»AUX IN“-sisend
AUX-kaabel
Aku vabastusklahv
Aku*
Vorguadapter
Pistik laadimisseadme kiilge iihendamiseks
Patareikorpuse kaane kruvi
Patareikorpuse kaas
24 12-V-ihenduspesa

*Tarnekomplekt ei sisalda kdiki kasutusjuhendis olevatel joonistel
kujutatud véi kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvi-
kute tdieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.

O oo~NOOGhA WN

N NRNON R B RRBIERRER B B 2
W NFR,ROOWOO~NOOOGLAD, WNDNMDEO

Ekraani ndidud
a Raadiosageduse ndit
b Aku tdituvusastme indikaator
¢ Stereovastuvotu nait
d Vaigistamise nait
e Multifunktsionaalne nait
f Heliallika nait

—

Tehnilised andmed
Ehitusplatsiraadio GML SoundBoxx
Tootenumber 3601D299..
Puhverpatareid 2x1,5V
(LRO3/AAA)
Aku \ 14,4/18
Kaal EPTA-Procedure 01:2014
jargi kg 1,6
Umbritseva keskkonna lubatud
temperatuur
- laadimisel “C 0...+45
- tootamisel* °C -10...+40
- sdilitamisel “© -20...+50
Soovituslikud akud GBA 14,4V ...
GBA18V...
Soovituslikud laadimisseadmed AL 18..
GAL 3680
AudioreZiim/raadio
Pinge
- vérgutoite puhul \ 12
- akutoite puhul Vv 14,4/18
Voimendi nimivdimsus (vorgutoi-
te puhul) 2x5W
Vastuvétuala
- UKW MHz 87,5-108
- MW kHz 531-1602

* piiratud joudlus temperatuuril <0 °C

Tehnilised andmed tehtud kindlaks tarnekomplekti kuuluvat akut
kasutades.

Vorguadapter

Tootenumber 1600A000..
Sisendpinge V-~ 100-240
Sagedus Hz 50/60
Sisendvool mA 500
Véljundpinge V= 12
Viljundvool mA 1500
Kaal EPTA-Procedure 01:2014

jargi kg 0,18
Kaitseaste o/
Montaaz

Ehitusplatsiraadio toide

Ehitusplatsiraadio voib téotada vorgutoitel vorguadapteriga
20 voi akutoitel liitium-ioon-akuga 19.

Akuga kasutamine

Markus: Ehitusplatsiraadioga mittesobivate akude kasutami-
ne vdib pohjustada haireid raadio t66s voi raadiot kahjustada.

Markus: Aku on tarnimisel osaliselt laetud. Et tagada aku téit
mahtuvust, laadige aku enne esmakordset kasutamist akulaa-
dimisseadmes tdiesti tais.
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» Kasutage iiksnes tehnilistes andmetes loetletud laadi-
misseadmeid. Vaid need laadimisseadmed sobivad ehi-
tusplatsiraadios kasutada lubatud liitium-ioonakude laadi-
miseks.

Li-ioon-akut véib laadida igal ajal, ilma et see lihendaks aku

kasutusiga. Laadimise katkestamine ei kahjusta akut.

Asetage aku akupessa 15 nii, et aku tihendused on akupesas

15 olevate iihendustega kohakuti ja laske akul kohale fiksee-

ruda.

Aku taituvusastme indikaator b ilmub ekraanile niipea, kui

paigaldatud on piisavalt laetud aku ja ehitusplatsiraadio ei ole

vooluvorguga iihendatud vorguadapteri 20 kaudu.

Aku tdituvusastme indikaator b naitab aku laetuse astet. Kui

aku tdituvusastme indikaator vilgub, tuleb akut laadida.

NN} >2/3
(S >1/3
- <1/3
— Reserv
= Aku on tiihi

Aku 19 mahavétmiseks vajutage aku vabastusklahvile ja tom-
make aku akupesast 15 valja.

Vérguadapteri kasutamine

» Poorake tahelepanu nimipingele! Vorguadapteri voolu-
allika pinge peab vastama vérguadapteri andmesildil too-
dud andmetele.

Avage kaitsekate 12-V-lihenduspesal 24. Uhendage 12-v-

ihenduspesa pistik 21 ihenduspessa 24. Uhendage vorgua-

dapter vooluvorguga.

» Kasutage ainult Boschi originaalvorguadapterit, mis on
ette ndhtud ehitusplatsiraadio jaoks. Vaid sel juhul on
tagatud ehitusplatsiraadio veatu t66.

Seadme pistiku eemaldamise korral asetage kaitseks mustu-

se eest tagasi kohale 12-V-iihenduspesa 24 kaitsekate.

Puhverpatareide paigaldamine/vahetamine

Selleks et ehitusplatsiraadios oleks véimalik salvestada kella-

aega, tuleb paigaldada puhverpatareid. Soovitav on leelis-

mangaan-patareide kasutamine.

Patareikorpuse avamiseks keerake lahti kruvi 22 ja votke pa-

tareikorpuse kaas 23 maha. Paigaldage puhverpatareid. Jal-

gige seejuures patareide diget polaarsust vastavalt patarei-

korpuse kaane valiskiiljel toodud siimbolitele.

Asetage patareikorpuse kaas 23 tagasi kohale ja keerake kru-

viga 22 kinni.

Vahetage puhverpatareid vilja, kui nit e muutub tuhmimaks

ja ehitusplatsiraadios ei saa enam salvestada kellaaega.

Vahetage alati vélja koik patareid iihekorraga. Kasutage tks-

nes (ihe tootja ja ihesuguse mahtuvusega patareisid.

» Votke puhverpatareid ehitusplatsiraadiost vilja, kui Te
ei kasuta raadiot pikemat aega. Puhverpatareid voivad
pikemal seismisel korrodeeruda ja iseeneslikult tiihjeneda.

—
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Kasutamine

» Kaitske ehitusplatsiraadiot niiskuse ja otsese péikese-
kiirguse eest. Ehitusplatsiraadio on ette nahtud kasutami-
seks tiksnes kuivades siseruumides.

Audioreziim

Sisse-/viljaliilitus

Ehitusplatsiraadio sisseliilitamiseks vajutage lilitile (sis-
se/vdlja) 2. Ekraan 1 muutub aktiivseks ja raadio liilitub ehitus-
platsiraadio viimasel véljaliilitamisel seadistatud heliallikale.
Markus: Kui ehitusplatsiraadiot kasutatakse esmakordselt
akutoitega voi kui ehitusplatsiraadio ei ole pikemat aega t66-
tanud, voib sisseliilitamisel osutuda vajalikuks vajutadallilitile
(sisse/valja) 2 mitu korda voi pikemat aega.

Iga kord, kui vajutate nupule, siittib moneks sekundiks ekraa-
ni 1 valgustus.

Ehitusplatsiraadio valjaliilitamiseks vajutage uuesti lilitile
(sisse/valja) 2. Heliallika seadistus salvestatakse.

Energia sadstmiseks liilitage ehitusplatsiraadio sisse vaid siis,
kui seda kasutate.

Helitugevuse reguleerimine

Parast ehitusplatsiraadio sisseliilitamist on alati seadistatud
keskmine helitugevus (tase 10).

Helitugevuse suurendamiseks vajutage nupule ,Vol +“ 5, he-
litugevuse vahendamiseks nupule ,Vol - “ 3. Helitugevuse
seadistus ,,VL* iimub vahemikus O kuni 20 moneks sekundiks
ndidikule e ekraanil.

Enne raadiojaama valimist vdi vahetamist reguleerige helitu-
gevus madalaks, enne valise heliallika kaivitamist reguleerige
helitugevus keskmiseks.

Heli valjaliilitamiseks voite vajutada nupule ,Mute® 12. Heli
tagasitoomiseks vajutage uuesti nupule ,Mute® 12 véi iihele
helitugevuse nuppudest ,Vol +“ 5 voi ,,Vol - 3.

Kéla hadlestamine

Optimaalse kola tagamiseks on ehitusplatsiraadiosse integ-
reeritud ekvalaiser.

Madalate toonide kasitsi muutmiseks vajutage nupule ,,Equa-
lizer* 4 iiks kord. Ekraanile ilmub,,BA* ning madalate toonide
salvestatud taset kuvatakse ndidikul e. Korgete toonide tase-
me muutmiseks vajutage nupule ,Equalizer” 4 uuesti, ndidi-
kule e ilmub ,,TR“ ja korgete toonide salvestatud tase.
Korgete ja madalate toonide taset saab muuta vahemikus -5
kuni +5. Kuvatud taseme suurendamiseks vajutage vastavalt
nupule ,Vol +“ 5, vihendamiseks nupule ,Vol - “ 3. Muuda-
tused salvestatakse automaatselt, kui ndit e liilitub moni se-
kund parast viimast nupulevajutamist uuesti kellaaja naidule.

Heliallika valimine
Heliallika valimiseks vajutage nupule ,Source® 11 seni, kuni
ekraanile iimub nait f, mis tahistab soovitud sisemist heliallikat
(vt ,Raadiojaama seadistamine/salvestamine®, |k 144) voi va-
list heliallikat (vt ,Valiste heliallikate ihendamine®, Ik 144):
- »FM“ ultralihilaineala,
- ,AM“: kesklaineala,
- ,AUX“: valised heliallikad (nt CD-méngija), kasutades

3,5 mm sisendit 16.
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Antenni reguleerimine

Ehitusplatsiraadio tarnitakse koos kiilgemonteeritud antenni-

ga 7. Raadiovastuvétu puhul keerake antenni suunas, mis ta-
gab koige parema vastuvotu.

Kui vastuvott ei ole hea, asetage ehitusplatsiraadio parema
vastuvétuga kohta.

Markus: Ehitusplatsi raadio kasutamisel raadiosideseadmete
jm elektroonikaseadmete vahetus laheduses voib raadiovas-
tuvétt olla hairitud.

Raadiojaama seadistamine/salvestamine

Vajutage heliallika valiku nupule ,Source® 11 seni, kuni naidi-

kule ilmub f ,FM“ ultraiihilaineala (UKW) tahisena voi ,LAM“
kesklaineala (MW) tahisena.

Selleks et reguleerida vilja teatavat raadiosagedust, vaju-

tage otsingu nupule PP| 9, et sagedust suurendada, voi otsin-
gunupule [448, et sagedust vahendada. Vljareguleeritud sa-

gedust kuvatakse ekraanil ndiduna a.
Selleks et otsida suure signaalitugevusega raadiojaamu,

vajutage otsingu nupule PP 9 voi otsingu nupule |44 8 ja hoid-

ke seda veidi aega sissevajutatuna. Leitud raadiojaama sage-
dus ilmub naidikule a ekraanil.

Sobiva signaali piisavalt hea vastuvdtu puhul liilitub ehitus-
platsiraadio automaatselt stereovastuvétule. Ekraanile ilmub
stereovastuvotu ndit .

Selleks et vdljareguleeritud jaama salvestada, hoidke lihte
programmi salvestamise nuppu 6 3 sekundit all. Kui ndidikule
e ,PR“ ning valitud programmi salvestamise nupu number il-
muvad, on jaam salvestatud.

Salvestada on véimalik 5 ultraliihilainejaama ja 5 kesklaine-

jaama. Pidage meeles, et uue jaama valjavalimise korral kirju-

tatakse salvestuskoha salvestus iile.

Selleks et salvestatud jaama edastada, vajutage korraks vas-
tavale programmi salvestamise nupule 6. Naidikule e iimuvad
moneks sekundiks ,PR“ ja programmi salvestamise number.
Viliste heliallikate iihendamine

Lisaks integreeritud raadiole saab edastada erinevaid valiseid
heliallikaid.

Vétke maha ,,AUX IN“-sisendi 16 kaitsekate. Uhendage AUX-

kaabli 17 3,5-mm-pistik sisendisse (vt jooniste lehekiiljel ole-

vat joonist). Uhendage AUX-kaabli teine pistik sobiva helialli-
kaga.

Uhendatud heliallika edastamiseks vajutage heliallika otsingu
nupule ,Source” 11 seni, kuni naidikule f ekraanil ilmub
»AUX®.

Kaitseks mustuse eest asetage ,,AUX IN“-sisendi 16 kaitseka-

te tagasi oma kohale, kui eemaldate AUX-kaabli pistiku.

Kellaaja niit

Ehitusplatsiraadio on varustatud kellaaja ndidikuga, millel on
eraldi toide. Kui patareipessa on paigaldatud piisava véimsu-
sega puhverpatareid (vt ,Puhverpatareide paigaldamine/va-

hetamine®, Ik 143), saab kellaaega salvestada ka siis, kui ehi-
tusplatsiraadio on vooluvérgust lahutatud voi kui ehitusplatsi-
raadiost on aku eemaldatud.

—

Kellaaja seadmine

- Kellaaja seadmiseks vajutage kellaaja seadmise nupule @
10 seni, kuni tunninumber ndidikul e vilkuma hakkab.

- Vajutage otsingu nupule PP 9 vdi otsingu nupule |44 8 se-
ni, kuni ndidikul kuvatakse diget tunniaega.

- Vajutage nupule @ 10 uuesti, nii et ndidikul e hakkab vilku-
ma minutinumber.

- Vajutage otsingu nupule PP 9 vdi otsingu nupule |44 8 se-
ni, kuni ndidikul kuvatakse diget minutiaega.

- Vajutage nupule @ 10 kolmandat korda, et kellaaega sal-
vestada.

Toojuhised
Juhised aku kasitsemiseks

Kaitske akut niiskuse ja vee eest.

Hoidke akut temperatuuril - 20 °C kuni 50 °C. Arge jitke akut
suvel autosse.

Uus voi pikemat aega kasutamata aku saavutab taisvéimsuse
alles umbes 5 laadimis- ja tiihjenemistsiikli jarel.

Oluliselt lihenenud kasutusaeg parast laadimist nditab, etaku
on muutunud kasutuskélbmatuks ja tuleb valja vahetada.

Jargige kasutusressursi ammendanud seadmete kaitlemise
juhiseid.
Vead - pohjused ja kérvaldamine

Pohjus Vea korvaldamine

Ehitusplatsiraadio ei toota
Puudub toide

Uhendage vérguadapter voo-
luvorguga ja pistik seadmega
voi paigaldage laetud aku

Ehitusplatsiraadio on liiga
soe voi liiga kiilm

Oodake, kuni ehitusplatsiraa-
dio on saavutanud to6tempe-
ratuuri

Ehitusplatsiraadio ei to6ta vorgutoite korral

Vorguadapter voitoitejuheon Kontrollige vorguadapter ja
defektne toitejuhe iile jalaske vajaduse
korral vélja vahetada

Kasutatud on vale
vorguadapterit

Kasutage Boschi originaalvor-
guadapterit (saadaval ka va-
ruosana)
Ehitusplatsiraadio ei toota akutoite korral

Aku kontaktid on maardunud Puhastage aku kontakte, akut
nditeks mitu korda laadimis-
alusele asetades ja sealt ee-
maldades, vajadusel vaheta-
ge aku vdlja

Aku on defektne Vahetage aku vdlja

Aku on liiga soe vdi liiga kilm Oodake, kuni aku jouab
toGtemperatuurile

Ehitusplatsiraadio t66 katkeb dkitselt

Vorguadapter voiakueiole  Paigaldage vorguadapter voi

paigaldatud digesti voi on pai- aku digesti ja tdielikult

galdatud mittetdielikult
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Pohjus Vea korvaldamine

Halb raadiovastuvott

Teistest seadmetest pohjus-  Asetage ehitusplatsiraadio

tatud hdired voi ebasoodne  teise kohta, kus vastuvétt on

koht parem, voi muudest elektroo-
nikaseadmetest voi pistiku-
pesadest kaugemale

Kellaaja ndit puudub véi ei ole dige

Kella puhverpatareid on Vahetage puhverpatareid
tiihjad vilja

Patareide sissepanekul eiole Asetage puhverpatareidsisse
jalgitud polaarsust Oigesti

Kui nimetatud abindudega ei 6nnestu viga korvaldada, votke
tihendust Boschi elektriliste todriistade volitatud remondi-
tookojaga.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus
Veatu ja ohut t66 tagamiseks hoidke ehitusplatsiraadio puhas.

Piihkige seade puhtaks niiske, pehme lapiga. Arge kasutage
puhastusvahendeid ega lahusteid.

Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine

Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse
ning varuosade kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe
varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschindustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimus-
tes meeleldi abi.

Jareleparimiste esitamisel ja varuosade tellimisel ndidake
kindlasti ara ehitusplatsiraadio andmesildil olev 10-kohaline
tootenumber.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitdoriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Transport

Komplektis sisalduvate liitium-ioon-akude suhtes kohaldatak-

se ohtlike ainete vedu reguleerivaid néudeid. Akude puhul on
lubatud kasutajapoolne piiranguteta maanteevedu.

Kolmandate isikute teostatava veo korral (nt 6huvedu voi eks-

pedeerimine) tuleb jargida pakendi ja tahistuse osas kehti-
vaid erindudeid. Sellisel juhul peab pakendi ettevalmistami-
sel alati osalema ohtlike ainete veo ekspert.

Aku vedu on lubatud vaid siis, kui aku korpus on vigastusteta.
Katke lahtised kontaktid teibiga ja pakkige aku nii, et see pa-
kendis ei liiguks.

Jargige ka voimalikke taiendavaid siseriiklikke ndudeid.

—

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kaitlus
X/ Ehitusplatsiraadiod, vorguadapterid, akud, lisatarvi-
F;s,ﬁ kud ja pakend tuleb keskkonnasaastlikult utiliseerida.

Arge visake ehitusplatsiraadioid, vérguadapterid ja
akusid/patareisid olmejaatmete hulka!

Latvie$u | 145

Uksnes EL liikmesriikidele:
Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile
2012/19/EL elektri- ja elektroonikasead-
mete jadtmete kohta ja vastavalt direktiivile
2006/66/EU tuleb defektsed véi kasutus-
ressursi ammendanud akud/patareid eraldi
kokku koguda ja keskkonnasaastlikult kor-
duskasutada.

Akud/patareid:

Li-ioon:
Jargige palun juhiseid punktis ,Trans-
port, [k 145.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

m BRIDINAJUMS Izlasiet visu_s Sl_ro§ibas l_lotgi_ku-
mus un noradijumus, ka ari infor-

maciju uz biivvietu radio sanu virsmas. Dro$ibas noteikumu
un noradijumu neievéro$ana var izraisit aizdegSanos un klat
par céloni elektriskajam triecienam un/vai smagam savainoju-
mam.

Saglabajiet drosibas noteikumus un noradijumus turpma-
kai izmantosanai.

Drosibas noteikumos lietotais apziméjums ,Bivvietu radio”
attiecas gan uz no elektrotikla darbinamajiem bivvietu radio
(ar elektrotikla adapteru), gan ari uz no akumulatora darbina-
majiem bavvietu radio (bez elektrotikla adaptera).

» Sekojiet, lai darba vieta bitu tira un sakartota. Nekarti-
ga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli notikt ne-
laimes gadijums.

» Elektrotikla adaptera kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas konstrukci-
junedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kopa ar
bivvietu radio kontaktdaksas salagotajus. Neizmaini-
tas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota elektrotikla
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska trieciena sanem-
$anas risku.

» Neizmantojiet elektrotiklaadapterasavienojoso kabeli
bivvietu radio parnesanai vai piekarsanai, neraujiet
aizkabela, ja vélaties atvienot adapteru no elektrotikla
kontaktligzdas. Sargajiet elektrotikla adaptera savie-
nojoso kabeli no karstuma, ellas, asam Skautném un
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instrumentu kustigajam dalam. Bojats vai samezglojies
savienojo3ais kabelis paaugstina elektriska trieciena risku.

» Jabiivvietu radio tiek darbinats no elektrotikla, pilnigi
attiniet ta adaptera savienojoso kabeli. Pretéja gadiju-
ma savienojosais kabelis var sakarst.

» Nodrosiniet, lai elektrotikla adaptera kontaktdaksu
jebkura bridi varétu atvienot no elektrotikla. Elektrotik-
la adaptera kontaktdaksas atvieno$ana ir vienigais veids,
ka atvienot bavvietu radio no elektrotikla.

Sargajiet bivvietu radio un elektrotikla adapte-
ru no lietus un mitruma. Udenim iek|istot bavvie-
tu radio korpusa vai elektrotikla adaptera, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Uzturiet biivvietu radio un elektrotikla adapteru tiru.
Uzkrajoties netirumiem, pieaug risks sanemt elektrisko
triecienu.

» Ik reizi pirms lietosanas parbaudiet bivvietu radio, ta
elektrotikla adapteru, savienojoso kabeli un kontakt-
daksu. Atklajot bojajumu, partrauciet bivvietu radio
lietoSanu. Neatveriet biivvietu radio un elektrotikla
adapteru saviem spékiem, bet nodrosiniet, lai nepie-
cieSamo remontu veiktu kvalificéti specialisti, nomai-
nai izmantojot vienigi originalas rezerves dalas. Ja ir
bojats bavvietu radio, ta elektrotikla adapters, savienojo-
$ais kabelis vai kontaktdak3a, pieaug risks sanemt elektris-
ko triecienu.

Sis bivvietu radio nav paredzéts, lai to lietotu bérni un
personas ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai
garigajam spéjam, ka ari personas ar nepietiekosu pie-
redzi un zinasanam. $o bivvietu radio var lietot bérni
no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam fiziska-
jam, sensorajam vai garigajam spéjam, ka ari personas
ar nepietiekosu pieredzi un zinasanam pie nosacijuma,
ka darbs notiek par vinu drosibu atbildigas personas
uzraudziba vai ari i persona sniedz noradijumus par
drosu apiesanos ar biivvietu radio un informeé par bries-
mam, kas saistitas ar ta lietoSanu. Pretéja gadijuma pa-
stav savaino$anas briesmas izstradajuma nepareizas lieto-
$anas del.

» Uzraugiet bérnus laika, kad notiek biivvietu radio lieto-
$ana, tirisana un apkalposana. Tas |aus nodroSinat, lai
bérni nerotalatos ar bivvietu radio.

» Neatveriet akumulatoru. Tas var radit isslégumu.

Brp). Sargajiet akumulatoru no karstuma, pieméram,
no ilgstosas atrasanas saules staros vai uguns
tuvuma, ka ari no idens un mitruma. Tas var iz-
raisit spradzienu.

Ja akumulators netiek lietots, nepielaujiet ta kontaktu
saskarsanos ar papira saspraudém, monétam, atslé-
gam, naglam, skriivém vai citiem nelieliem metala
priekSmetiem, kas varétu radit isslégumu starp akumu-
latora kontaktiem. Isslégums starp akumulatora kontak-
tiem var bat par céloni apdegumiem vai izraisit aizdegsa-
nos.

» Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var izpliist Skid-
rais elektrolits. Nepielaujiet elektrolita nonaksanu sa-
skaré ar adu. Ja tas tomér ir nejausi noticis, noskalojiet

v

v

—

elektrolitu ar iideni. Ja elektrolits nonak acis, nekaveé-
joties griezieties pie arsta. No akumulatora izplidusais
elektrolits var izsaukt adas iekaisumu vai pat apdegumu.

» Bojajuma vai nepareizas lietosanas rezultata akumula-
tors var izdalit kaitigus izgarojumus. $ada gadijuma iz-
védiniet telpu un, jajutaties slikti, griezieties pie arsta.
Izgarojumi var izraisit elpo$anas celu kairinajumu.

» Akumulatora uzladei lietojiet tikai tadu uzlades ierici,
ko ir ieteikusi elektroinstrumenta raZotajfirma. Katra
uzlades ierice ir paredzéta tikai noteikta tipa akumulato-
ram, un méginajums to lietot cita tipa akumulatoru uzladei
var novest pie uzlades ierices un/vai akumulatora aizdeg-
§anas.

» Lietojiet akumulatoru tikai kopa ar biivvietu radio
un/vai Bosch elektroinstrumentu. Tikai ta akumulatoru
iespéjams pasargat no kaitigas parslodzes.

» Asi priekSmeti, pieméram, nagla vai skriivgriezis, ka
ari aréja spéeka iedarbiba var sabojat akumulatoru. Tas
var radit iek$éju isslegumu, ka rezultata akumulators var
aizdegties, dumot, eksplodét vai parkarst.

» Izlasiet un stingri ievérojiet drosibas noteikumus un
noradijumus darbam, kas sniegti to elektroinstrumen-
tu lietosanas pamacibas, kurus paredzéts pievienot
bavvietu radio.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Uzmanigi izlasiet visus drosibas noteiku-
mus. Seit sniegto drosibas noteikumu un nora-
dijumu neievérosana var izraisit aizdegSanos
un bt par céloni elektriskajam triecienam vai
nopietnam savainojumam.

Attélotas sastavdalas
Atteloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem bivvietu ra-
dio attélos, kas sniegti grafiskajas lappusés.

1 Displejs

2 leslégsanas/izslégsanas taustins

3 Taustin$ skaluma/zemo tonu/augsto tonu limena samazi-

nasanai,,Vol -

4 Taustin$ parejai uz tonu joslas reguléSanu ,Equalizer®
Taustins skaluma/zemo tonu/augsto tonu limena palieli-
nasanai Vol +*

Radiostaciju fiksetas noskano3anas taustini

Stienveida antena

Tausting radiostaciju meklésanai atpakalvirziena |44
Taustins radiostaciju mekléSanai virziena uz prieksu pp|
10 Taustins pulkstena iestadisanai @

11 Taustin$ audioprogrammu avota izvélei ,,Source®

12 Tausting skanas izslég$anai ,,Mute®

13 Rokturis parnesanai

14 Skalrunis

15 Akumulatora Sahta

16 ,AUXIN“ieejas kontaktligzda aréja audioprogrammu
avota pievieno$anai

(3,

O 00N
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17 Audio kabelis

18 Akumulatora fiksatora taustind
19 Akumulators*

20 Elektrotikla adapters

21 Instrumenta kontaktspraudnis
22 Bateriju nodalijuma vacina skrave
23 Bateriju nodalijuma vacin$

24 12V kontaktligzda

*Seit attélotie vai aprakstitie piederumineietilpst standarta piega-
des komplekta. Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir
sniegts misu piederumu kataloga.

Indikacijas elementi
a Radiouztver$anas frekvences indikators
b Akumulatora uzlades pakapes indikators
¢ Stereo uztver$anas indikators
d Skanas izslégsanas indikators
e Daudzfunkciju indikators
f Audioprogrammu avota indikators

Tehniskie parametri

Biivvietu radio GML SoundBoxx

Izstradajuma numurs 3601D299..
Bufera baterijas 2x1,5V
(LRO3/AAA)
Akumulators Vv 14,4/18
Svars atbilsto$i EPTA-Procedure
01:2014 kg 1,6
Pielaujama apkartéja gaisa tem-
peratira
- uzlades laika G 0...+45
- darbibas laika* °C -10...+40
- uzglabasanas laika =€ -20...+50
leteicamie akumulatori GBA 14,4V ...
GBA18V...
leteicama uzlades ierice AL 18..
GAL 3680

Audioprogrammu atskanosana/radiouztversana
Elektrobaro$anas spriegums
- darbojoties no elektrotikla

adaptera \ 12
- darbojoties no akumulatora Vv 14,4/18
Pastiprinataja nominala izejas
jauda (darbojoties no elektrotikla

adaptera) 2x5W
UztverSanas diapazons

- UV MHz 87,5-108
-W kHz 531-1602

* Samazinata jauda pie temperatiras <0 °C
Tehniskie parametri ir noteikti, izmantojot akumulatoru no piegades
komplekta.

—

Latvie$u | 147

Elektrotikla adapters

Izstradajuma numurs 1600A000..
Uzlades spriegums V-~ 100-240
Frekvence Hz 50/60
Patérejama strava mA 500
Izejas spriegums V= 12
Izejas strava mA 1500
Svars atbilstosi EPTA-Procedure

01:2014 kg 0,18
Elektroaizsardzibas klase [a/n

Montaza

Biivvietu radio elektrobarosana

Bivvietu radio var darboties no elektrotikla adaptera 20 vai
ari no litija-jonu akumulatora 19.

Darbs no akumulatora
Piezime. Bivvietu radio darbinasanai nepiemérotu akumula-
toru lietosana var bt par céloni ta nepareizai funkcionésanai
vai izraisit sabojasanos.

Piezime. Akumulators tiek piegadats daléji uzladéta stavokli.

Lai akumulators spétu nodrosinat pilnu jaudu, tas pirms pir-

mas lietoSanas pilnigi jauzlade uzlades ierice.

» Izmantojiet vienigi sadala “Tehniskie parametri” nora-
ditas uzlades ierices. Tikai $is uzlades ierices ir pieméro-
tas bavvietu radio izmantojamo litija-jonu akumulatoru uz-
ladei.

Litija-jonu akumulatoru var uzladét jebkura laika, nebaidoties

samazinat ta kalposanas laiku. Akumulatoram nekaité ari par-
traukums uzlades procesa.

levietojiet akumulatoru $ahta 15 ta, lai ta kontakti savietotos

ar kontaktiem akumulatora $ahta 15, un Jaujiet akumulatoram

fikséties Sahta.

Akumulatora uzlades pakapes indikators b paradas uz bavvie-
tu radio displeja tad, ja taja ir ievietots akumulators ar pietie-
kosi lielu spriegumu un bivvietu radio nav savienots ar elek-
trotiklu caur elektrotikla adapteru 20.

Akumulatora uzlades pakapes indikatora b tiek paradita eso-
$a akumulatora uzlades pakape. Ja akumulatora uzlades pa-
kapes indikators mirgo, akumulatoru nepiecieSams uzladét.

Indikators Akumulatora ietilpiba

I~~1} >2/3

7 >1/3

- <1/3

— Rezerve

- Akumulators ir tukss

Lai iznemtu akumulatoru 19, nospiediet fiksatora taustinu uz
akumulatora un izvelciet to no akumulatora $ahtas 15.
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Darbs no elektrotikla adaptera

» Pievadiet pareizu elektrotikla spriegumu! Elektrobaro-
$anas avota spriegumam jaatbilst vértibai, kas noradita uz
elektrotikla adaptera markéjuma plaksnites.

Nonemiet aizsargvacinu no 12 V kontaktligzdas 24. Pievieno-

jiet elektrotikla adaptera instrumenta kontaktspraudni 21

bavvietu radio 12 V kontaktligzdai 24. Pievienojiet adapteru

elektrotikla kontaktligzdai.

» Lietojiet vienigi Bosch originalo elektrotikla adapteru,
kas paredzéts izmantos$anai kopa ar bivvietu radio. Ti-

kai ta ir iespéjams panakt bavvietu radio nevainojamu dar-

bibu.

Péc kontaktspraudna atvienoanas no jauna nosedziet 12 V
kontaktligzdu 24 ar aizsargvacinu.

Bufera bateriju ievietoSana vai nomaina

Lai nodrosinatu bavvietu radio pulkstena iestadijumu sagla-
baganos, taja jabt ievietotam bufera baterijam. Sim noliakam
jeteicams izmantot sarma-mangana sausas baterijas.

Lai atvéertu bateriju nodalijumu, izskriveéjiet skravi 22 un no-
nemiet bateriju nodalijuma vacinu 23. levietojiet nodalijuma
bufera baterijas. levérojiet pareizu pievieno$anas polaritati,
kas attélota uz bateriju nodalijuma vacina aréjas virsmas.
Nostipriniet bateriju nodalijuma vacinu 23 tam paredzétaja
vieta, stingri pieskruveéjot skrivi 22.

Nomainiet bufera baterijas, ja indikatora e radijumi klust ma-

nami vajaki un vairs nesaglabajas buvvietu radio pulkstena ie-

stadijumi.

Vienlaicigi nomainiet visas nolietotas baterijas. Nomainai

izmantojiet viena firma razotas baterijas ar vienadu ietilpibu.

» Jabivvietu radio ilgaku laiku netiek lietots, iznemiet
no ta bufera baterijas. llgstosi uzglabajot bufera bateri-
jas, tas var korodét un izladéties.

Lietosana

» Sargajiet biivvietu radio no mitruma un saules staru tie-
Sas iedarbibas. Bilvvietu radio ir piemérots lieto$anai vie-

nigi sausas telpas.
Audio rezims

leslégsana un izslégsana
Lai ieslégtu bavvietu radio, nospiediet ieslégSanas/izslégsa-

nas taustinu 2. Aktivizéjas displejs 1, un buvvietu radio pieslé-

dzas audioprogrammu avotam, kas ir bijis izvéléts ta pédéjas
izslegSanas brid1.

Piezime. Pirmo reizi ieslédzot bivvietu radio darbam ar aku-
mulatoru vai ari to ieslédzot péc ilgaka nelieto$anas perioda,
ieslégsanas/izslegsanas taustinu 2 var bit nepieciesams no-
spiest vairakkart vai ari zinamu laiku turét nospiestu.

Ik reizi, nospieZot kadu no taustiniem, uz dazam sekundém ie-

slédzas displeja 1 apgaismojums.

Lai izslégtu bavvietu radio, vélreiz nospiediet ieslégsanas/iz-

slégsanas taustinu 2. Informacija par izslégsanas bridi atska-
nojamas audioprogrammas avotu tiek saglabata buvvietu ra-
dio atmina.

Jabuvvietu radio netiek lietots, izslédziet to, lai taupitu energiju.

Skaluma regulésana
Péc blvvietu radio ieslégSanas tas vienmér sak darboties ar
vidéju skaluma limeni (raksturojums 10 vienibas).

Lai palielinatu atskano3anas skalumu, nospiediet taustinu
wVol +“ 5, bet, lai samazinatu skalumu, nospiediet taustinu
wVol -“3. Displeja indikatora e uz dazam sekundém paradas
apzimejums VL kopa ar atskanoSanas skaluma raksturojumu
(kas var bit robezas no 0 lidz 20 vientbam).

Pirms noskano$anas uz kadu radiostaciju vai parskanoanas
uz citu radiostaciju iereguléjiet minimalu atskano3anas skalu-
mu, bet pirms parejas uz audioprogrammu atskanosanu no
aréja avota iereguléjiet vidéju atskanoSanas skalumu.

Lai izslégtu skanu, nospiediet taustinu ,Mute® 12. Lai skanu
no jauna ieslégtu, vélreiz nospiediet taustinu ,Mute* 12 vai
ari vienu no skaluma regulé$anas taustiniem ,,Vol +“ 5 vai
»Vol -“3.

Tonu joslas (tembra) regulésana
Lai panaktu optimalu atskano3anas kvalitati, bavvietu radio ir
iebuvéts ekvalaizers.

Lai izmainttu zemo tonu atskanoSanas limeni, vienreiz nospie-
diet taustinu ,,Equalizer* 4. Uz displeja paradas simbols
»BA®, betindikatora e klust redzams atmina saglabatais zemo
tonu atskanoSanas limena raksturojums. Lai izmainitu augsto
tonu atskano$anas [imeni, vélreiz nospiediet taustinu
»Equalizer” 4; pie tam displeja indikatora e paradas simbols
»TR“un k|ust redzams atmina saglabatais augsto tonu atska-
no$anas limena raksturojums.

Zemo un augsto tonu atskanoSanas limeni var regulét robezas
no -5 lidz +5 vienibam. Lai palielinatu izvéléta parametra at-
skanosanas limeni, nospiediet taustinu ,,Vol +“ 5, bet, lai sa-
mazinatu atskano$anas limeni, nospiediet taustinu ,,Vol = “3.
lzmainitas parametru vértibas tiek automatiski saglabatas at-
mina bridi, kad daZas sekundes péc pedéjas taustina nospie-
$anas indikatora e no jauna paradas pulkstena radijumi.

Audioprogrammu avota izvéle

Lai izvélétos audioprogrammu avotu, atkartoti nospiediet

taustinu ,Source” 11, lidz displeja indikatora f paradas véla-

ma iek$éja audioprogrammu avota apziméjums (skatit sadalu

,Noskanosanas uz radiostaciju un radiostacijas piesaiste fik-

sétas noskano$anas atminai“ lappusé 149) vai ari aréja au-

dioprogrammu avota apziméjums (skatit sadalu ,Aréjo audio-

programmu avotu pievienosana“ lappusé 149):

- ,FM*“: radiostaciju uztversana ultraiso vilnu (UIV) diapa-
z0Nn3;

- ,,AM“:radiostaciju uztversana vidéjo vilnu (VV) diapazona;

- ,AUX“: aréjais audioprogrammu avots (pieméram, kom-
paktdisku atskanotajs), kas pievienots 3,5 mm kontakt-
ligzdai 16.

Stienveida antenas stavokla regulésana

Buvvietu radio ir aprikots ar iebuvétu stienveida antenu 7. Ra-
diostaciju uztverSanas laika nolieciet stienveida antenu virzie-
na, kura tiek nodroSinata vislabaka uztversanas kvalitate.

Ja uztver$ana nenotiek ar pietiekoSu kvalitati, parvietojiet
bivvietu radio vieta ar labakiem uztverSanas apstak|iem.
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Piezime. Ja biivvietu radio tiek lietots radioiekartu vai citu
elektronisku iekartu tiesa tuvuma, tas var nelabveéligi ietekmét
radiouztver$anas kvalitati.

Noskanosanas uz radiostaciju un radiostacijas piesaiste
fiksétas noskanosanas atminai

Atkartoti nospiediet taustinu audioprogrammu avota izvélei
»Source“ 11, lidz displeja indikatora f paradas apziméjums
»FM“, kas norada, ka notiek radiostaciju uztversana ultraiso
vilnu (UIV) diapazona, vai apziméjums ,AM®, kas norada, ka
notiek radiostaciju uztversana vidéjo vilnu (VV) diapazona.
Lai noskanotos uz vélamo uztversanas frekvenci, nospie-
diet taustinu radiostaciju meklésanai virziena uz prieksu pp|
9, kas izsauc uztversanas frekvences palielinasanos, vai ari
taustinu radiostaciju mekléSanai atpakalvirziena |44 8, kas iz-
sauc uztversanas frekvences samazinasanos. Uztversanas
frekvences vértiba tiek paradita displeja indikatora a.

Lai uzmeklétu spécigu radiostaciju, nospiediet taustinu mek-
|ésanai virziena uz prieksu PPl 9 vai taustinu meklésanai
atpakalvirziena |44 8 un neilgu laiku turiet to nospiestu. Uzmek-
|étas radiostacijas frekvence paradas displeja indikatora a.

Ja uztveramas radiostacijas signals ir pietieko$i spécigs un
piemeérots stereo uztversanai, blvvietu radio automatiski par-
slédzas stereo uztversanas rezima. Uz displeja paradas stereo
uztverSanas indikators c.

Lai uzmekléto radiostaciju piesaistitu vienai no fiksétas
noskanosanas atminas vietam, nospiediet vienu no fiksétas
noskano$anas taustiniem 6 un turiet to nospiestu 3 silgi. Kad
indikatora e paradas apziméjums,,PR", kaariizvéléta fiksetas
noskano$anas taustina numurs, radiostacija ir registréta fik-
sétas noskano$anas atmina.

Fiksétas noskanosanas atmina var registrét lidz 5 UiV radio-
stacijam un lidz 5 VV radiostacijam. Nemiet véra, ka, piesais-
tot radiostaciju kadai jau izmantotai atminas vietai, tai ie-
prieks piesaistita radiostacija tiek dzésta no fiksétas uztversa-
nas atminas.

Lai noskanotos uz fiksétas uztverSanas atminai piesaistitu
radiostaciju, islaicigi nospiediet atbilsto$o fiksétas noskano-
$anas taustinu 6. Indikatora e uz dazam sekundém paradas
apzimejums ,,PR“, ka ari attiecigas fiksétas noskanoSanas at-
minas vietas numurs.

Aréjo audioprogrammu avotu pievieno$ana

Papildus radiostaciju uztversanai, bivvietu radio varizmantot
ariaudioprogrammu atskano$anai no dazadiem tam pievieno-
tiem aréjiem audioprogrammu avotiem.

Nonemiet aizsargvacinu no ieejas ,AUX IN“ kontaktligzdas
16. Pievienojiet audio kabela 17 3,5 mm lenkveida kon-
taktspraudni ieejas kontaktligzdai (skatit attélu grafiskaja lap-
pusé). Pievienojiet audio kabela otru kontaktspraudni pieme-
rotam audioprogrammu avotam.

Lai uzsaktu pievienotaja audioprogrammu avota ierakstitas
audioprogrammas atskanosanu, atkartoti nospiediet au-
dioprogrammu avota izvéles taustinu ,,Source® 11, lidz dis-
pleja indikatora f paradas apziméjums ,AUX".

Lai noverstu netirumu ieklusanu izejas ,,AUX IN“ kontaktligz-
da 16, péc audio kabela kontaktspraudna atvieno$anas no
jauna nosedziet kontaktligzdu ar aizsargvacinu.

Latviesu | 149

Pulkstenis
Buvvietu radio iebavetais pulkstenis darbojas no atseviska

elektrobaro$anas avota. Ja bateriju nodalijuma ir ievietotas pie-
tiekosas ietilpibas bufera baterijas (skatit sadalu ,Bufera bate-
riju ievieto$ana vai nomaina“ lappusé 148), pulkstena iestadi-
jumi saglabajas ari tad, ja buvvietu radio nesanem elektrobaro-

$anu no mainsprieguma elektrotikla vai no akumulatora.

Pulkstena radijumu iestadiSana

- Laiiestaditu pulkstena radijumus, nospiediet pulkstena ie-

stadisanas taustinu @ 10 un turiet to nospiestu, lidz indi-
katora e sak mirgot stundu radijumi.

- Atkartoti nospiediet taustinu mekléanai virziena uz priek-

Su PPl 9 vai taustinu meklesanai atpakalvirziena [44 8, lidz
indikatora klust redzami pareizi stundu radijumi.

- Veélreiz nospiediet taustinu @ 10 un turiet to nospiestu,
lidz indikatora e sak mirgot mind$u radijumi.

- Atkartoti nospiediet taustinu meklésanai virziena uz priek-

$u PPl 9 vai taustinu meklésanai atpakalvirziena [44 8, lidz
indikatora k|ust redzami pareizi mina$u radijumi.

- Lai pulkstena iestadijumus fiksétu atmina, nospiediet
taustinu @ 10 treso reizi.

Noradijumi darbam

Pareiza apie$anas ar akumulatoru

Sargajiet akumulatoru no mitruma un adens.

Uzglabajiet akumulatoru tikai pie temperatiiras no - 20 °C

[idz 50 °C. Vasara neatstajiet akumulatoru vietas ar paaugsti-

natu temperatiru, pieméram, automasinas salona.

Jauna vaiilgaku laiku nelietota akumulatora ietilpiba sasniedz
nominalo vértibu tikai péc aptuveni 5 uzlades un izlades cik-
liem.

Ja manami samazinas izstradajuma darbibas laiks starp aku-
mulatora uzladém, tas rada, kaakumulators ir nolietojies unto
nepiecieS§ams nomainit.

levérojiet noradijumus par atbrivosanos no nolietotajiem iz-
stradajumiem.

Klumes un to novérsana

Klimes célonis Novérsana

Biivvietu radio nedarbojas

—

Netiek nodro$inata
elektrobaro$ana

(Lidz galam) pievienojiet
elektrotikla adaptera kontakt-
daksu un ta instrumenta kon-
taktspraudni vai uzladétu
akumulatoru

Bavvietu radio ir parak
atdzisis vai parak sakarsis

Nogaidiet, lidz buvvietu radio
temperatura nonak pielauja-
mo vertibu robezas

Bosch Power Tools

%

1609 92A3N3[(17.11.16)

ﬁ%




é OBJ_BUCH-1777-003.book Page 150 Thursday, November 17, 2016 9:57 AM

150 | Latviesu

Klimes célonis Novérsana
Biivvietu radio nedarbojas no elektrotikla

Irbojats elektrotiklaadapters Parbaudiet elektrotikla adap-

vai ta savienojosais kabelis  teru un ta savienojoso kabeli
un vajadzibas gadijuma no-
mainiet $is dalas

Tiek lietots nepiemérots
elektrotikla adapters

Lietojiet vienigi Bosch origi-
nalo elektrotikla adapteru (to
var iegadaties ari ka rezerves
dalu)

Biivvietu radio nedarbojas no akumulatora

Akumulatora kontakti ir netiri Notiriet akumulatora kontak-
tus, pieméram, vairakkart
pievienojot akumulatoru uzla-
des iericei un atvienojot no
tas, vai ari nomainiet akumu-
latoru

Akumulators ir bojats Nomainiet akumulatoru

Akumulators ir parak sakarsis Nogaidiet, lidz akumulatora
vai parak atdzisis temperatira nonak pielauja-
mo veértibu robezas

Biivvietu radio péksni atsakas darboties

Nav pareizi vai lidz galam pie- Pareizi un lidz galam pievie-
vienots elektrotikla adapters nojiet elektrotikla adapteru
vai akumulators vai akumulatoru

Ir slikta radiouztversanas kvalitate

Tiek noveéroti traucéjumi, ko  Parvietojiet buvvietu radio uz
nosaka citu elektroieri¢u dar- citu vietu, kur tiek nodro$ina-
biba vai neizdeviga atrasanas talabaka uztver$anas kvalita-
vieta te un/vai tas atrodas talak no
elektroniskajam iekartam un
kontaktligzdam

Ir traucéta pulkstena indikacija

Ir nolietojusas bufera Nomainiet bufera baterijas

baterijas
Nav pareiza bufera bateriju  Pievienojiet bufera baterijas
pievienos$anas polaritate pareizi

Ja Seit aprakstitie pasakumi nav pietiekami klumes novérsa-
nai, griezieties Bosch pilnvarota tehniskas apkalpo3anas ies-
tade.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tirisana

Lai bavvietu radio darbotos kvalitativi un bez atteikumiem, uz-

turiet to tiru.

Apslaukiet izstradajumu ar mitru, mikstu lupatinu. Nelietojiet
apkopei kimiski aktivus tiriSanas lidzeklus vai organiskos $ki-
dinatajus.

—

Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jisu jau-
tajumiem par izstradajuma remontu un apkalposanu, ka ari
par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un informaciju
par rezerves dalam var atrast ari interneta vietné:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vis-
labakaja veida, sniedzot atbildes uz jautajumiem par mdsu iz-
stradajumiem un to piederumiem.

Veicot saraksti un pasatot rezerves dalas, lidzam noteikti no-
radit 10 zimju izstradajuma numuru, kas atrodams uz bavvie-
tu radio markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Transportésana

Uz izstradajumam pievienotajiem litija-jonu akumulatoriem
attiecas noteikumi par bistamo kravu parvadasanu. Lietotajs
var transportét akumulatorus ielu transporta plisma bez pa-
pildu nosacijumiem.

Parsiitot tos ar treSo personu starpniecibu (pieméram, ar gai-
sa transporta vai citu transporta agentiru starpniecibu), jaie-
véro Ipasi sitijuma iesaino$anas un markésanas noteikumi.
Tapéc satijumu sagatavosanas laika japieaicina kravu parva-
dasanas specialists.

Parsatiet akumulatoru tikai tad, ja ta korpuss nav bojats. Aizli-
méjiet valejos akumulatora kontaktus un iesainojiet akumula-
toru ta, lai tas iesainojuma neparvietotos.

Lidzam ievérot ari ar akumulatoru parsitisanu saistitos na-
cionalos noteikumus, ja tadi pastav.

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

X/ Nolietotie buvvietu radio, elektrotikla adapteri, aku-
}A mulatori, piederumi un iesainojuma materiali japa-

klauj otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.
Neizmetiet bavvietu radio, elektrotikla adapterus un akumula-
torus vai baterijas sadzives atkritumu tvertné!

Tikai ES valstim
Atbilstosi Eiropas Savienibas direktivai
2012/19/ES par nolietotajam elektriskajam
un elektroniskajam iericém, lieto$anai nede-
rigas elektroiekartas, ka ari, atbilstosi direk-
tivai 2006/66/EK, bojatie vai nolietotie aku-
mulatori un baterijas jasavac atseviski un ja-
nogada otrreizéjai parstradei apkartéjai vi-
dei nekaitiga veida.
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Akumulatori un baterijas

Litija-jonu akumulatori

Ludzam ievérot sadala , Transportésa-
na“ (lappuse 150) sniegtos noradiju-
mus.

Li-lon

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai

Saugos nuorodos

m ISPEJIMAS Perskaitykite visas saugos nuorodas ir
instrukcijas, o taip pat ant statyby

aikstelés radijo Sono pateikta informacija. Nesilaikant sau-

gos nuorody ir reikalavimy gali trenkti elektros smagis, kilti

gaisras, galima smarkiai susiZaloti ir suzaloti kitus asmenis.

ISsaugokite visas saugos nuorodas ir instrukcijas, kad ir

ateityje galétuméte jomis pasinaudoti.

Saugos nuorodose vartojama savoka ,statyby aikstelés ra-

dijas“ apibudina i$ tinklo maitinama statyby aikStelés radija

(su tinklo adapteriu) ir akumuliatorinj statyby aikstelés radija

(be tinklo adapterio).

» Darbo vieta turi bati Svari ir gerai apSviesta. Netvarkin-
ga arba blogai apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Tinklo adapterio kistukas turi atitikti tinklo kistukinio

lizdo tipa. Kistuko jokiu biidu negalima modifikuoti. Ne-

naudokite kistuko adapteriy su statyby aiksteliy radi-
jais. Originals kiStukai, tiksliai tinkantys elektros tinklo
kistukiniam lizdui, sumazina elektros smugio pavojy.

» Nenaudokite tinklo adapterio laido ne pagal paskirti,
t. y. neneskite statyby aikstelés radijo laikydami uz lai-
do, nenaudokite laido jam pakabinti ir netempkite uz
laido, norédami i$ kistukinio lizdo iStraukti kistuka.
Saugokite maitinimo laida nuo karscio, tepaly, astriy
briauny ir besisukanciy daliu. PaZeisti arba susipyne lai-
dai padidina elektros smagio pavojy.

» Jei statyby aikstelés radija naudojate prijungta prie
elektros tinklo, visiskai iSvyniokite tinklo adapterio
jungiamajj laida. PrieSingu atveju jungiamasis laidas gali
iSilti.

» Pasiriipinkite, kad tinklo kistuka bet kada biity galima
iStraukti. Tinklo kiStukas yra vienintelé galimybé atjungti
statyby aikstelés radijg nuo maitinimo tinklo.

Saugokite statyby aikstelés radija ir tinklo
adapterj nuo lietaus ir drégmés. | statyby aikste-
|és radija arba tinklo adapterj patekes vanduo pa-
didina elektros smugio rizika.

» Statyby aikstelés radija ir tinklo adapteri laikykite Sva-
rius. NeSvarumai kelia elektros smgio pavojy.

—

» Kiekviena karta pries pradédami naudoti statyby aiks-
telés radija, patikrinkite tinklo adapteri, laida ir kiStu-
ka. Jei pastebite pazeidimu, statyby aikstelés radijo
nenaudokite. Neardykite statyby aikstelés radijo ir tin-
klo adapterio patys, o dél jy remonto kreipkiteés tik j
kvalifikuota specialista. Remontuojant turi biti naudo-
jamos tik originalios atsarginés dalys. PaZeisti statyby
aikstelés radijai, tinklo adapteriai, laidai ir kistukai padidi-
na elektros smagio pavojy.

» Sis statyby aikstelés radijas néra skirtas, kad juo nau-
dotuysi vaikai ar asmenys su fizinémis, jutiminémis ir
dvasinémis negaliomis arba asmenys, kuriems triksta
patirties arba Ziniy. $j statyby aikstelés radija gali nau-
doti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys su fizinémis,
jutiminémis ir dvasinémis negaliomis arba asmenys,
kuriems tritksta patirties ar Ziniu, jei juos priziiiri ir uz
ju sauguma atsako atsakingas asmuo arba jie buvo ins-
truktuoti, kaip saugiai naudoti statyby aikstelés radija
ir Zino apie gresiancius pavojus. Priesingu atveju jrankis
gali bati valdomas netinkamai ir kyla suZeidimy pavojus.

» Stebékite vaikus prietaisa naudodami, valydami ir at-
likdami jo technine prieziira. Taip bus uztikrinama, kad
vaikai su statyby aikstelés radiju nezaisty.

» Neardykite akumuliatoriaus. Galimas trumpojo sujungi-
mo pavojus.

a0 Saugokite akumuliatoriy nuo karscio, pvz., taip

3 patir nuoilgo saulés spinduliy poveikio, ugnies,

vandens ir drégmés. ISkyla sprogimo pavojus.

Lietuviskai | 151

v

$aliaistraukto akumuliatoriaus nelaikykite savarzéliy,

monetu, raktu, viniy, varzty ar kitokiy metaliniy daik-

tu, kurie galéty uztrumpinti kontaktus. Jvykus akumulia-
toriaus kontakty trumpajam sujungimui galima nusideginti
arba gali kilti gaisras.

» Netinkamai naudojant akumuliatoriu, i$ jo gali iStekeéti
skystis. Venkite kontakto su Siuo skysciu. Jei skys¢io
pateko ant odos, nuplaukite jj vandeniu, jei pateko j
akis - nedelsdami kreipkités j gydytoja. Akumulia-
toriaus skystis gali sudirginti ir nudeginti oda.

» Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj naudojant, gali
iSsiverzti garai. ISvédinkite patalpa, o jei atsirado nega-
lavimuy, kreipkités j gydytoja. Sie garai gali sudirginti kve-
pavimo takus.

» Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos jkroviklius,
kuriuos rekomenduoja gamintojas. Naudojant kitokio ti-
po akumuliatoriams skirtg jkroviklj, iSkyla gaisro pavojus.

» Akumuliatoriy naudokite tik su statyby aikstelés radiju
ir (arba) Bosch elektriniu jrankiu. Tik taip apsaugosite
akumuliatoriy nuo pavojingos perkrovos.

» Astris daiktai, pvz., vinys ar atsuktuvai, arba iSoriné
jéga gali pazeisti akumuliatoriy. Dél to gali jvykti vidinis
trumpasis jungimas ir akumuliatorius gali sudegti, pradéti
rkti, sprogti ar perkaisti.

» Perskaitykite prietaiso, kurj jungiate prie statyby aiks-

telés radijo, naudojimo instrukcijoje pateiktas saugos

ir darbo nuorodas ir grieztai jy laikykités.
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Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pateikty
saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai
susiZaloti arba suzaloti kitus asmenis.

Pavaizduoti prietaiso elementai
Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka statyby aiks-
telés radijo schemose nurodytus numerius.
1 Ekranas
2 Jjungimo-i$jungimo mygtukas
3 Garso stiprumo/zemo daZnio/auksto daznio mazinimo
mygtukas ,Vol =
4 Skambesio rankinio nustatymo mygtukas ,Equalizer”
5 Garso stiprumo/zemo daZnio/auksto daznio didinimo
mygtukas ,Vol +“
Programiniai atminties mygtukai
Strypiné antena
Paieskos atgal mygtukas |44
Paieskos pirmyn mygtukas PPl
10 Laiko nustatymo mygtukas @
11 Garso Saltinio parinkties mygtukas ,Source
12 Garso nutildymo mygtukas ,Mute
13 Rankena prietaisui pernesti
14 Garsiakalbis
15 Akumuliatoriaus skyrius
16 ,AUXIN“jvoré
17 ,AUX"laidas
18 Akumuliatoriaus atblokavimo klavisas
19 Akumuliatorius*
20 Tinklo adapteris
21 Prietaiso kiStukas
22 Baterijy skyriaus dangtelio varztas
23 Baterijy skyriaus dangtelis
24 12V jungiamoji jvoré
*Pavaizduoti ar aprasyti priedai  tiekiama standartinj komplekta

nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy papildomos jrangos
programoje.

O 0o ~N O

Ekrano simboliai
a Radijo daznio indikatorius
b Akumuliatoriaus jkrovos indikatorius
¢ Stereo imtuvo indikatorius
d Tylos jjungimo indikatorius
e Daugiafunkcinis indikatorius
f Garso altinio indikatorius

—

Techniniai duomenys

Statyby aikstelés radijas GML SoundBoxx

Gaminio numeris 3601D299..

Buferinés baterijos 2x1,5V
(LRO3/AAA)

Akumuliatorius v 14,4/18

Svoris pagal ,EPTA-Procedure

01:2014° kg 1,6

LeidZiamoji aplinkos temperatira

- jkraunant € 0...+45

- jrankiui veikiant* “© -10...+40

- sandéliuojant °C -20...+50

Rekomenduojami akumuliatoriai GBA 14,4V ...
GBA18V...

Rekomenduojami krovikliai AL18..

GAL 3680

Garso rezimas/radijas

Darbiné jtampa

- naudojant su tinklo adapteriu \ 12

- naudojant su akumuliatoriumi \ 14,4/18

Stiprintuvo nominalioji galia (nau-

dojant su tinklo adapteriu) 2x5W

Radijo dazniy diapazonai

- UTB MHz 87,5-108

- VB kHz 531-1602

* ribota galia, esant temperattirai <0 °C

Techniniai duomenys nustatyti su tiekiamame komplekte esanciais
akumuliatoriais.

Tinklo adapteris

Gaminio numeris 1600A000..
Jeinamoji jtampa V~ 100-240
Daznis Hz 50/60
|einamoji srové mA 500
1Seinamoji jtampa V= 12
ISeinamoji srové mA 1500
Svoris pagal ,EPTA-Procedure

01:2014° kg 0,18
Apsaugos klasé o/
Montavimas

Elektros energijos tiekimas j statyby aikstelés
radija

Elektros energija statyby aikstelés radijui gali buti tiekiama i$
tinklo adapterio 20 arba jstatyto li¢io jony akumuliatoriaus 19.
Naudojimas su akumuliatoriumi

Nuoroda: naudojant akumuliatorius, kurie néra skirti statyby
aikstelés radijui, statyby aikstelés radijas gali pradéti netinka-
mai veikti ar gali bati paZeistas.
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Nuoroda: akumuliatorius tiekiamas i$ dalies jkrautas. kad
akumuliatorius veikty visa galia, prie$ pirmajj naudojima aku-
muliatoriy kroviklyje visiSkai jkraukite.

» Naudokite tik techniniy duomeny skyriuje nurodytus
kroviklius. Tik Sie krovikliai yra tinkami naudoti su statyby
aikstelés radijui skirtais li¢io jony akumuliatoriais.

Li¢io jony akumuliatoriy galima jkrauti bet kada, eksploatavi-

mo trukmé dél to nesutrumpéja. Krovimo proceso nutrauki-

mas akumuliatoriui nekenkia.

Akumuliatoriy j akumuliatoriaus skyriy 15 jdékite taip, kad
akumuliatoriaus jungtys priglusty prie akumuliatoriaus skyriu-
je 15 esanciy jungtiy ir kad jis akumuliatoriaus skyriuje uzsi-
fiksuoty.

Akumuliatoriaus jkrovos indikatorius b uzsidega ekrane, kai
jstatomas pakankamos jtampos akumuliatorius, o statyby
aikstelés radijas tinklo adapteriu 20 néra sujungtas su elek-
tros tinklu.

Akumuliatoriaus jkrovos indikatorius b informuoja apie esama
akumuliatoriaus bukle. Jei akumuliatoriaus jkrovos indikato-
rius mirksi, akumuliatoriy reikia jkrauti.

Indikatorius Talpa

NS} >2/3

N >1/3

- <1/3

| — Atsarga

b Akumuliatorius idsikroves

RS
IR

Norédami akumuliatoriy 19 iSimti, paspauskite akumuliato-
riaus atblokavimo klavisg ir iSimkite jj i$ akumuliatoriaus sky-
riaus 15.

Naudojimas su tinklo adapteriu

» Atkreipkite démesj j tinklo jtampa! Maitinimo $altinio
jtampa tinklo adapteriui turi sutapti su tinklo adapterio fir-
minéje lenteléje nurodytais duomenimis.

Atidarykite 12 V jungiamosios jvorés 24 apsauginj dangtelj.

12 Vtinklo adapterio kiStuka 21 jstatykite j jungiamaja jvore

24. junkite tinklo adapterj j elektros tinkla.

» Naudokite tik originaly Bosch tinklo adapteri, skirta ji-
sy statyby aikstelés radijui. Tik taip galésite uZtikrinti ne-
priekaistinga statyby aikstelés radijo veikima.

Kai iStraukiate prietaiso kiStuka, kad apsaugotuméte nuo ne-

Svarumy, uzdarykite 12 V jungiamosios jvorés 24 apsauginj

dangtelj.

Buferiniy baterijy jdéjimas ir keitimas

Norint statyby aikStelés radijuje iSsaugoti laika, reikia jdéti bu-
ferines baterijas. Tuo tikslu rekomenduojama naudoti $armi-
nes mangano baterijas.

Norédami atidaryti baterijy skyriy, iSsukite varztg 22 ir nuim-
kite baterijy skyriaus dangtelj 23. Jdékite buferines baterijas.
Jdédami baterijas atkreipkite démes;j j baterijy skyriaus dang-
telio iSorinéje puséje nurodytus baterijy polius.

Vel uzdékite baterijy skyriaus dangtelj 23 ir prisukite jj

varztu 22.

—
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Jei silpsta statyby aikstelés radijo indikatorius e ir nebei$sau-
gomas paros laikas, pakeiskite buferines baterijas.

Visada kartu pakeiskite visas baterijas. Naudokite tik vieno
gamintojo ir vienodos talpos baterijas.

» Jei statyby aikstelés radijo nenaudosite ilgesni laika,
iSimkite i$ jo buferines baterijas. ligiau laikomos buferi-
nés baterijos dél korozijos gali pradéti irti ir savaime i$si-
krauti.

Naudojimas

» Saugokite statyby aikstelés radija nuo lietaus ir tiesio-
giniy saulés spinduliy. Statyby aikstelés radijas skirtas
naudoti tik sausose patalpose.

Garso rezimas

|jungimas ir iSjungimas

Norédami statyby aikstelés radija jjungti, paspauskite jjungi-
mo-isjungimo mygtuka 2. Suaktyvinamas ekranas 1 ir parodo-
garso Saltiniai.

Nuoroda: pirma karta naudodami su akumuliatoriumiarba po
ilgesnés statyby aikStelés radijo nenaudojimo pertraukos, no-
rint jungti, jjungimo-i$jungimo mygtuka 2 gali reikéti pa-
spausti kelis kartus arba Siek tiek ilgiau palaikyti paspausta.
Kiekvieng kartg paspaudziant mygtuka, kelioms sekundéms
ap$vieciamas ekranas 1.

gimo-isjungimo mygtuka 2. Esamieji garso Saltinio nustatymai
iSsaugomi.

Tausokite energija ir statyby aikStelés radija jjunkite tik tada,
kai naudojatés.

Garso stiprumo nustatymas

Jjungus statyby aikstelés radija, visada bina nustatytas vidu-
tinis garso stiprumas (verté 10).

Norédami padidinti garso stipruma, spauskite mygtuka ,Vol +*
5, norédami sumazinti garso stipruma, spauskite mygtuka
wVol - 3. Garso stiprumo nustatymas ,,VL* (verté nuo O iki
20) kelias sekundes parodomas ekrano indikatoriuje e.

Prie$ nustatydami ar keisdami radijo stotj, nustatykite mazes-
ne garso stiprumo verte, o pries$ jjungdami iSorinj garso
$altinj - vidutine verte.

Norédami iSjungti garsa, galite paspausti mygtuka ,Mute®
12. Norédami garsa vél jjungti, arba i$ naujo paspauskite myg-
tuka ,Mute“12, arba garso stiprumo mygtukus ,Vol +“ 5 ar
Vol -“3.

Skambesio nustatymas

Optimaliam skambesiui uztikrinti, statyby aikstelés radijuje
yra integruotas ekvalaizeris.

Norédami rankiniu budu pakeisti Zzemy dazniy lygj, vieng karta
paspauskite mygtuka ,,Equalizer* 4. Ekrane atsiranda ,BA“,
oindikatoriuje e - iSsaugota zemy dazniy lygio verté. Noréda-
mi nustatyti auksty dazniy lygj, dar karta paspauskite mygtu-
ka sEqualizer” 4, indikatoriuje e atsiranda, TR“ bei i$saugota
auksty dazniy lygio verté.
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Zemy ir auksty dazniy lygj galima keisti nuo -5 iki +5. Noré-
dami parodyta verte padidinti, spauskite mygtuka ,Vol + 5,
norédami sumazinti - mygtuka ,Vol - “ 3. Pakeistos vertés
automatiskai iSsaugomos, kai rodmuo e, praéjus kelioms se-
kundéms po paskutinio mygtuko paspaudimo, vél persijungia
j laiko rodmenis.

Garso Saltinio parinkimas

Norédami pasirinkti garso $altinj, pakartotinai spauskite mygtu-

ka ,»Source“ 11, kol ekrane atsiras pageidaujamo vidinio garso

Saltinio f (zr. ,Radijo stoties nustatymas ir iSsaugojimas®, 154

psl.) arba iSorinio garso $altinio (zr. ,|Soriniy garso $altiniy

prijungimas®, 154 psl.) indikatorius:

- »FM“ radijas UTB bangomis,

- »AM*“: radijas VB bangomis,

- ,AUX“:iSorinis garso $altinis (pvz., CD grotuvas) per
3,5mmjvore 16.

Strypinés antenos nukreipimas
Statyby aikstelés radijas pateikiamas su pritvirtinta strypine

antena 7. Naudodami radijo rezimu, strypine anteng nukreip-

kite ta kryptimi, kuria yra geriausias bangy priémimas.

Jei bangy priémimas nepakankamai geras, statyby aikstelés
radija pastatykite kitoje vietoje, kurioje yra geresnis bangy
priémimas.

Nuoroda: Statyby aikstelés radijg naudojant netoli radijo sto-
¢iy, radijo aparaty ar kity elektroniniy prietaisy, gali pasitaiky-

ti radijo bangy priémimo trikdziy.

Radijo stoties nustatymas ir iSsaugojimas

Pakartotinai spauskite garso $altinio parinkties mygtuka
»Source® 11, kol indikatoriuje f atsiras ultratrumpyjy bangy
(UTB) priémimo diapazono indikatorius ,,FM* arba vidutiniy
bandy (VB) priémimo diapazono indikatorius ,AM“.

Norédami nustatyti tam tikra radijo daznj, spauskite paies-

kos pirmyn mygtuka DM 9, kad daznj padidintuméte, ir paies-
kos atgal mygtuka |44 8, kad daznj sumazintuméte. Ekrano in-

dikatoriuje a parodomas esamasis daznis.

Norédami iesSkoti radijo stociy su didelio stiprumo signalu,
spauskite paieskos pirmyn mygtuka PPl 9 arba paieskos atgal
mygtuka |44 8 ir iek tiek palaikykite paspausta. Atrastos ra-
dijo stoties daznis parodomas ekrano indikatoriuje a.

Kai priimamas signalas pakankamai stiprus, statyby aikstelés
radijas automatiskai persijungia j stereo priémimo rezima.
Ekrane rodomas stereo priémimo indikatorius c.

Norédami iSsaugoti nustatyta stotj, paspauskite vieng i$
programiniy atminties mygtuky 6 ir palaikykite paspausta 3 s.
Kai tik indikatoriuje uzsidega e ,,PR“ bei pasirinkto programi-
nio atminties mygtuko numeris, stotis yra iSsaugoma.

Galite iSsaugoti 5 UTB stotis ir 5 VB stotis. Atkreipkite démesj,
kad jau uzimtoje vietoje pasirinkus i$ naujo, uzraSoma naujai
nustatyta radijo stotis.

Norédami paleisti iSsaugota stotj, trumpai paspauskite atitin-
kama programin;j atminties mygtuka 6. Indikatoriuje e kelioms
sekundéms uzsidega ,,PR“ bei programos atminties numeris.

—

ISoriniy garso Saltiniy prijungimas

Be integruoto radijo gali groti ir jvairis iSoriniai garso $altiniai.
Nuimkite ,,LAUX IN“ jvorés 16 apsauginj dangtelj. ,AUX" laido
17 kampinj 3,5 mm kistuka jstatykite j jvore (zr. paveikslélj
puslapiuose su schemomis). ,AUX" laido kita kiStuka prijunki-
te prie tinkamo garso $altinio.

Norédami jjungti prijungta garso Saltinj, pakartotinai spauski-
te garso $altinio parinkties mygtuka ,,Source“ 11, kol ekrano
indikatoriuje f atsiras ,,AUX“.

Kai istraukiate ,AUX" laido kiStuka, kad apsaugotuméte nuo ne-
Svarumy, vél uzdékite ,,AUX IN“ jvorés 16 apsauginj dangtel].

Laiko indikatorius

Statyby aikstelés radijas turi laiko indikatoriy, maitinamga i$
atskiro energijos $altinio. Jei baterijy skyriuje yra jdétos pa-
kankamos talpos buferinés baterijos (zr. ,Buferiniy baterijy
jdéjimas ir keitimas*, 153 psl.), laika galima iSsaugoti net ir
tada, kai statyby aikStelés radijas yra atjungtas nuo elektros
tinklo ar akumuliatoriaus.

Laiko nustatymas

- Norédami nustatyti laika, spauskite laiko nustatymo
mygtuka @ 10, kol indikatoriuje e pradés mirksési valandy
skaitmuo.

- Pakartotinai spauskite paieskos pirmyn mygtuka PPl 9 ar-
ba paieskos atgal mygtuka 448, kol bus parodytas tinka-
mas valandy skaitmuo.

- Dar kartg paspauskite mygtuka @ 10, kad indikatoriuje e
pradéty mirkséti minuciy skaitmuo.

- Pakartotinai spauskite paieskos pirmyn mygtuka PPl 9 ar-
ba paieSkos atgal mygtuka 448, kol bus parodytas tinka-
mas minuciy skaitmuo.

- Kad i$saugotuméte laiko nustatymus, trecia karta pa-
spauskite mygtuka @ 10.

Darbo patarimai

Nuorodos, kaip optimaliai elgtis su akumuliatoriumi
Saugokite akumuliatoriy nuo drégmés ir vandens.
Akumuliatoriy sandéliuokite tik nuo - 20 °C iki 50 °C tempera-
taroje. Pvz., nepalikite akumuliatoriaus vasarg automobilyje.
Naujas arbailgg laika nenaudotas akumuliatorius visa galingu-
ma iSvystys tik po mazdaug 5 jkrovimo - iSkrovimo cikly.
Pastebimas jkrauto akumuliatoriaus veikimo laiko sutrumpéji-
mas rodo, kad akumuliatorius susidévéjo ir jj reikia pakeisti.

Vadovaukités pateiktomis nuorodomis dél prietaiso ir akumu-
liatoriaus $alinimo.

Gedimai - priezastys ir pasalinimas

Priezastis Pasalinimas

Statyby aikstelés radijas neveikia

Netiekiama elektros energija |statykite tinklo adapter;j ir
prietaiso kistuka arba (visis-
kai) jkrautg akumuliatoriy

Statyby aikStelés radijas per Palaukite, kol statyby aikste-

Siltas arba per Saltas Iés radijas pasieks darbing
temperaturg
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Priezastis Pasalinimas
Statyby aikstelés radijas neveikia, kai jis prijungtas prie
elektros tinklo

Pazeistas tinklo adapteris ar- Tinklo adapterj ir jungiamajj

ba jungiamasis laidas laida patikrinkite ir, jei reikia,
kreipkités j specialistus, kad
pakeisty

Prijungtas netinkamas tinklo Naudokite originaly Bosch
adapteris tinklo adapterj (galima jsigyti
ir kaip atsargine dalj)

Statyby aikstelés radijas neveikia, kai naudojamas su
akumuliatoriumi

Nesvarils akumuliatoriaus
kontaktai

Nuvalykite akumuliatoriaus
kontaktus (pvz., daug karty j-
statykite ir iSimkite akumulia-
toriy), jei reikia, akumuliato-
riy pakeiskite

Akumuliatorius paZeistas Akumuliatoriy pakeiskite

Akumuliatorius perSiltasarba Palaukite, kol akumuliatorius
per Saltas pasieks darbing temperatira

Statyby aikstelés radijas staiga nustojo veikti

Netinkamai arba nevisidkai ~ Tinkamai ar visiSkai jstatykite
jstatytas tinklo adapterisar  tinklo adapterj ar akumuliato-
akumuliatorius riy

Blogai priimamos radijo bangos

Trikdo kiti prietaisai arba ne- - Statyby aikstelés radijg pa-

tinkama pastatymo vieta statykite kitoje vietoje, kurio-
je yra geresnis bangy priémi-
mas, arba pastatykite toliau
nuo kity elektroniniy prietai-
sy ir kiStukiniy lizdy

Su trikdziais rodomas laikas

I$sikrovusilaiko indikatoriaus Pakeiskite buferines baterijas
buferiné baterija

Buferinés baterijos jdétos ne- Buferines baterijas jdékite
tinkamai nustacius polius tinkamai nustate polius

Nepasalinus gedimo auk$¢iau aprasytomis priemonémis, rei-
kia kreiptis j jgaliota Bosch klienty aptarnavimo skyriy.

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

Kad statyby aikstelés radijas gerai ir saugiai veikty, jj laikykite
$vary.

Visus neSvarumus nuvalykite drégnu minkstu skuduréliu. Ne-
galima naudoti jokiy astriy plovimo priemoniy ir tirpikliy.
Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy konsul-
tavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,

susijusius su jasy gaminio remontu, technine prieZiira bei at-

sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacija apie at-
sargines dalis rasite Cia:
www.bosch-pt.com

—
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Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai at-
sakys j klausimus apie musy gaminius ir papildoma jranga.
le$kant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome bu-
tinai nurodyti deSimtZenklj gaminio numerj, esantj statyby
aikstelés radijo firminéje lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Transportavimas

Kartu pateikiamy li¢io jony akumuliatoriy gabenimui taikomos
pavojingy kroviniy gabenima reglamentuojanciy jstatymy nuos-
tatos. Naudotojui akumuliatorius gabenti keliais leidZziama be
jokiy apribojimy.
Jei siunciant pasitelkiami tretieji asmenys (pvz., oro transpor-
tas, ekspedijavimo jmoné), bitina atsizvelgti j pakuotei ir zen-
klinimui taikomus ypatingus reikalavimus. Bitina, kad rengiant
siuntg dalyvauty pavojingy kroviniy gabenimo specialistas.
Siyskite tik tokius akumuliatorius, kuriy nepazeistas korpu-
sas. Apklijuokite kontaktus ir supakuokite akumuliatoriy taip,
kad jis pakuotéje nejudéty.

Taip pat laikykités ir esamy papildomy nacionaliniy taisykliy.
Salinimas

/| Statyby aikstelés radijas, tinklo adapteriai, akumulia-
}A toriai, papildomajranga ir pakuotés turi bati perdirba-

mi aplinkai nekenksmingu bidu.

Statyby aikstelés radijy, tinklo adapteriy ir akumuliatoriy/ba-
terijy nemeskite j buitiniy atlieky konteinerius!

Tik ES salims:
Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél
elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir pa-
gal Europos direktyva 2006/66/EB dél bate-
rijy ir akumuliatoriy bei baterijy ir akumulia-
toriy atlieky, naudoti nebetinkami elektriniai
prietaisai ir akumuliatoriai bei baterijos turi
bati surenkamiatskiraiir perdirbami aplinkai
nekenksmingu budu.

Akumuliatoriai ir baterijos

Licio jony:

Prasome laikytis skyriuje , Transporta-
vimas®, psl. 155 pateikty nuorody.

Galimi pakeitimai.
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